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BEVEZETÉS
Vakama Turaga egy természetes, a végeláthatatlan ezüst tengerre nyíló sziklakarzaton álldogált. Közvetlenül előtte egy Amaja kör terült el, egy amolyan homokozó féleség, amelyben a Turaga időtlen idők óta meséli a múlt történeteit. Turaga társai, a matorán lakosok, a hat Nuva Toa és Takanuva, a Fény Toája társaságában most belekezd mind közül a leglényegesebb mondájába.
- Egybegyűlt barátaim – kezdett bele. – Hadd mondjam el nektek legendánkat a Bionicle históriájáról. Az idő előtti időben, Metru Nui dicső városában, azt hittük, hogy új hősök sohasem jelenhetnek meg.

Nagyot tévedtünk.

Vakama a Mata Nuit, a Nagy Szellemet jelképező követ a kör közepére helyezte. A fénykövek pislákolni kezdtek, és aztán árnyék lepte be a homokgödröt.

- Egy kérlelhetetlen árny örök álmot erőszakolt földünkre – folytatta Vakama –, mígnem a múlt minden emléke feledésbe merült. Ekkor létrehozhatta a sötét rend korszakát, hogy a majdan felébredő világból mindenki a szolgájává legyen.

Vakama a mennyek irányába emelte tekintetét, ahogy visszaemlékezett a régmúlt időkre. – A reményeinktől megfosztottak.
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Lhikan Toa, Metru Nui városának védelmezője, a Nagy Templom derengő félhomályában bolyongott. Életében számtalanszor látogatott el ide, hogy felidézze a múlt eseményeit, és eltöprengjen a jövőn. Ez a hely mindig is nyugtatóan hatott a lélekre. Ma azonban teljesen más volt a helyzet.
Metru Nui egyik legnagyobbra becsült helyszínére egy olyan megbízatás miatt látogatott el, mely egyszerre bánattal és kétséggel töltötte meg őt. Megszámlálhatatlan éjszakát töltött el azon merengve, hogy nincs-e más lehetősége, ámde új válaszok sohasem fedték fel magukat. Végül belátta, hogy nincs választása. Meg kellett cselekednie, mégpedig most, mielőtt túl késő lenne.

Lhikan komoran felfeszítette a suva szentélyt. Benyúlt a nyílásba, és leemelte a hatodik, azaz az utolsó Toa követ a talpazatáról.

Mint ahogy azt már ötször megtette, ezt a követ is egy vékony darab protodermisz fémre helyezte, amit feszesen körbebugyolálta rajta.

Sárga színű Védelem Nagy Maszkja mögött összeszűkültek a szemei. Tudta, hogy amit most tesz, sokkal több egyszerű értékes erőtárgyak ellopásánál. Egy olyan lépést tesz, mely megváltoztatja az ő és hat más személy életét, valamint egész Metru Nui jövőjét.

Egyik kezét az összecsukott ökle fölé helyezte, és koncentrálni kezdett. Hat energiasugár lőtt ki kezéből, majd egyetlen fehér erőnyalábbá formálódott. A sugár a becsomagolt Toa kő köré áramlott, aztán hirtelen megszakadt. Amikor Lhikan kinyitotta öklét, a kő köré tekert fémlapot már egy pecsét zárta le. A pecséten a három matorán erény jelképe díszlett: az Egységé, Kötelességé és Végzeté.
Lhikan halk zajt neszelt meg a háta mögül, és sebesen körbepördült. A sötétségből két alak közeledett felé, egy négylábú rovarszerű lény, és egy nagy behemót. Lhikan túlságosan is jól ismerte őket. Már mozgásba is lendült, amint a rovarszerű alak energiasugarakat kezdett lövöldözni.

A menekülés ellentmondott Lhikan természetének, de elég tapasztalt Toa volt már ahhoz, hogy tudja, nincs értelme szembeszállni képtelen esélyekkel. Futása közben többször is elhajlott, hogy ne essen a két Sötét Vadász energiahálóinak csapdájába. Amint sarokba szorították, a Tűz Toája kiugrott egy ablakon és elveszett a semmiben.

A rovarszerű Sötét Vadász odasietett az ablakhoz, hogy végignézze ellenfelének zuhanását. E helyett azonban annak volt szemtanúja, ahogy Lhikan egy légdeszkává egyesíti szerszámait, melyek révén másodpercek alatt eltűnt a szem elől.

Nokama diákjai társaságában a Nagy Templomtól nem messze ácsorgott. Tanárként tudta, milyen fontos időnként kiruccanni osztályával az osztályteremből, hogy saját szemükkel tanulmányozhassák Metru Nui történelmét. Háromágú szigonyát használva mutogatott a templom falán díszlő ősi vésetek felé.

Hallotta a háta mögött tanoncai megdöbben hangját. Megfordulva Lhikan Toát fedezte fel. Ő odalépett hozzá, egy kis csomagot nyújtott át neki, aztán el is tűnt. Nokama csodálkozva és értetlenül rázta a fejét.

Egy po-metrui építészfaluban Onewa munkálkodott egy véset elkészítésén. Egész nap a forróságban dolgozott, ámbár nem igazán figyelt az időre vagy a küszködésre. Ennyi belefér, ha végül elkészül az alkotás, és a kézművesség egy újabb pompás termése kerül eladásra. Tudta, hogy a körülötte lévő kunyhókban dolgozó többi po-matorán is hasonlóképp érzett, kivéve esetleg Ahkmout. Őt sokkal jobban aggasztotta, hogy mekkora dicséretet kap munkáiért, mint maguk a munkák.
Valami hangosan megkoppant a földön Onewa lábainál. Egy kis csomag volt, körbetekerve valami fóliaszerűséggel. Onewa még időben pillantott fel, hogy meglássa Lhikan Toa távozó körvonalát.

*
*
*
Whenua elégedett volt. Egy újabb Bohrok szállítmány érkezett az Archívumba. Mihelyst befejezi a lények katalogizálását, ki lehet őket állítani a matorán közönség elé.
Sietve dolgozott, egy halom műtárgy között válogatott. Néhányat azonnali kiállításra szántak, egy párat a lenti szintekre fognak küldeni, a többi pedig túl károsodott volt bármiféle hasznosításra. Ezeket Ta-Metruba küldik beolvasztani.

Whenua annyira belemerült a munkájába, hogy meg sem hallotta Lhikan Toa közeledtét. A Toa csak addig állt meg, míg átadott egy kisebb tárgyat a matoránnak, utána nyoma veszett. Whenua ámultan nézte a csomagot, melynek felülete még az Archívum halvány fényében is csillogott.
Matau mély lélegzetet vett. Most következett munkája legkedvesebb része: a Le-Metru utcáira szánt új járművek első kipróbálása. Természetesen ő volt a legalkalmasabb a tesztpályán való vezetésükre, elvégre ő volt az egész metru legszakavatottabb lovasa… legalábbis, ő szerinte.

A mai próbajármű egy egymatorános motoros szán volt, amit egy bizonyos Nuparu nevű onu-matorán talált fel. Azt hangoztatta, egy nap ezek a gépek felcserélik majd a szállítmányokat Metru Nuiban fel s alá hordozó Ussal rákokat. Mataut azonban inkább az érdekelte, hogy mennyi a csúcssebessége.

Amikor megkapta a jelet, Matau elindította a szerkezetet, és a jármű mozgásba lendült. Nemsokára már a próbapályán száguldozott. Matau mosolygott, meg volt bizonyosodva, hogy még nagyobb teljesítményt is ki tud facsarni Nuparu gépéből. Előrenyúlt, megragadta az egyik botkormányt… és letörte a helyéről.

Matau szemei kitágultak. Jaj, ez egyáltalán nem kedv-tetszik nekem, gondolta.

Miközben a jármű őrült tempóban forgott, a darabjai egyenként váltak le róla. Végül már csak a sofőrülés maradt, amibe Matau kapaszkodott, nehogy elrepüljön ő is a tesztpálya végéig. Az egyetlen megmaradt darab szikrázva állt meg a földön, ahogy Matau a lehető legutolsó pillanatban levetette róla magát.
A matoránnak sikerült törésmentesen földet érnie. Lábra állva észrevette, hogy nincs egyedül. Lhikan Toa állt mellette, és egy ajándékot nyomott a kezébe. A Toa ekkor eltűnt.

Matau a kicsi, súlyos tárgyat nézegette a kezében. Micsoda egy külön-fura nap, mondta magában.

Nuju a teleszkópján keresztül kémlelődött. Ko-Metru-béli tudástornyának kilátójából látta az eget, a csillagokat, a feléje sikló Lhikan Toát…

Lhikan Toát?

Metru Nui magányos védelmezője enyhén landolt a matorán oldalán. Szó nélkül átadott egy becsomagolt Toa követ Nujunak. Utána, megbizonyosodva, hogy tiszta a levegő, leugrott a tetőről és tovaszánkázott a levegőben.

Nuju figyelte, ahogy megy, és azon tűnődött, hogyan változtatja meg ez az esemény a jövőjét.

Vakama óvatosan átemelt egy Kanoka korongot a munkaasztaláról a kohóba. Feszesen figyelte, ahogy a korong megpuhul. Mikor alkalmasnak találta, kivette a tűzből, és tűzpálcájával formázni kezdte. Lekerekítette a korong durva peremét, szemlyukakat vájt, aztán megállt, hogy megcsodálja az épp elkészült Erő Maszkot.

Mélyen lábai alatt egy olvadt protodermisszel teli katlan fortyogott és gőzölgött. A nyersanyagot innen a kohóba vezetik, hogy előbb korongok, aztán, ha a korongok minősége megengedi, maszkok készüljenek belőle. A katlant körös-körül összefonódó futóhidak szegélyezték, közvetlenül fölötte pedig egy emelőszerkezet lógott.
Vakama a fénybe emelte a maszkot, és hibákat kezdett rajta keresni. Mivel nem talált ilyet, az arca elé tartotta. Nagy Maszk lévén tudta, hogy nem képes aktiválni az erejét, de azt legalább meg tudta érezni, hogy működik-e. Azonban mikor felvette, csupán halványan fénylett már, majd elsötétült.

Vakama elundorodva levette, és egy hasonló maszkokból álló óriási rakás tetejére dobta. Ha így halad tovább, kudarcainak rakása hamarosan magasabb lesz, mint ő. Fejét rázva fordult meg, hogy Lhikan Toát fedezze fel előtte állni.

- Nagy Maszkokat készítesz, Vakama? – tudakolta a Toa.

Vakama hátralépett egyet, és meg is botlott.

- Lhikan Toa! Öö, még nem… majd a megfelelő korongból…

- A városnak szüksége van a segítségedre – mondta Lhikan, hátranyúlva kezével, hogy elővegyen valamit. Egy pillanat múlva Vakama egy fényes anyaggal borított csomagot vett észre.

- Az enyémre? – mondta a matorán, ismét hátrafelé lépve egyet. A selejt halomnak koccant, és hibás maszkok csörömpöltek a padlóra.

- Fogy a matoránok nemzete – folytatta sietősen Lhikan. – Fondorlat lapul Metru Nui árnyékaiban.

- Toa – olyan drámaiak.

 Lhikan és Vakama egyként fordult a hang irányába. Egy nagytermetű, négylábú, rovarszerű lény állt az öntöde belső terében.

- Mindig csak a hőst játsszák – szisszentette.

- Néhányan komolyan vesszük a kötelességünk, Nidhiki – morogta Lhikan. Ekkor Vakamához fordult, a csomag felé bökött, és azt suttogta: - Erre jól vigyázz. Siess a Nagy Templomba!

Nidhiki a magasba emelte ollóit.

- Ez alkalommal örök búcsút veszünk tőled, testvér.

- Régen elvesztetted a jogot, hogy testvérnek szólíts – mondta Lhikan.

Nidhiki sötét energia-sugarakat kezdett okádni. Lhikan alig tudott kitérni előlük, az egyik energialövet pedig el is találta a padlózatot, és lyukat égetett belé. Lhikan következő mozdulatát fontolgatta, amikor dörrenést hallott felülről. Felnézve egy gigászt látott feléje zuhanni.

- Lejárt az idő, Toa! – bőgött fel az esésben lévő alak.

Nidhiki mosolygott, amint szörnyszerű társa, Krekka becsapódott Lhikan mellett a padlóba. A Toa és Sötét Vadász rögvest birkózásba fogott. Krekka mérete és ereje előnyt jelentett számára, de Lhikan személyében több ezer csata veteránjával állt szemben. A Toa kivárta a megfelelő pillanatot, s oldalvást lépett, hogy saját erejét vesse be Krekka ellen. Egyetlen kecses mozdulattal áthajította Krekkát a padlózat peremén.

Meglehet, nem ez a Sötét Vadász Metru Nui legelmésebb teremtménye, de ő is tudta, mi történik, ha az olvadt protodermiszben köt ki. Keze előrecsapott és belekapaszkodott a járólap szélébe, majd felfelé kezdte húzni magát.

Lhikan Vakamára vetett egy pillantást. A matorán olyan dermedten figyelte a küzdelmet, hogy fel sem figyelt a Nidhiki előző lövése okozta kárra. Lhikan azonban jól látta, hogy a padozat Vakama lábai alatt nemsokára összeroskad.
- Vakama! Menj onnan! – kiáltotta.

A figyelmeztetés elkésett. A fém meghajlott és elpattant, a padlózat levált merevítéseiről, Vakama pedig fortyogó végzete felé siklott. Nidhiki fenyegetésére fittyet hányva, Lhikan átugrott az összetört platformra, és megragadta a matoránt.

Nidhiki szemei összehúzódtak. – A részvét volt mindig a gyengepontod, testvér.

Lhikan arra törekedett, hogy visszalendítse Vakamát a viszonylagos biztonságba. Ekkor hirtelen úgy érezte, hogy valaki felfelé kezdi őt húzni. Megfordulva észrevette, hogy Krekka átvette az irányítást az emelő fölött, amellyel most az izzó tartály fölé lógatta őt és Vakamát.
- Fürdésidő! – acsargott Krekka.

A Sötét Vadász kezelni kezdte a fogantyúkat, és a katlan felé eresztette az emelőt. Lhikan minden erejét összegyűjtve a magasba emelte Vakamát, hogy meg tudjon kapaszkodni a daru ollószerű végébe.

- El ne ereszd! – parancsolt a Toa.

- Nem is terveztem – felelt a matorán.

Ez volt a feladat könnyebbik része. Lhikan most inga módjára előre és hátra kezdte lengetni a testét, elegendő lendületet próbálva gyűjteni egyetlen lehetséges tervének kivitelezéséhez. Nem gondolt arra, hogy mi történik, ha nem sikerül, sem az alatta lévő olvadékra – minden figyelmét lendülete időzítésére és sebességére fordította.

A döntő pillanatban eleresztette az emelőt, és átszelte a levegőt. A gépezet fülkéjének tetején landolt, Krekka nagy meghökkenésére. Mielőtt a Sötét Vadász reagálni tudott volna, Lhikan oldalra lökte őt, és megállította az emelőt.
Sikerének ünneplésére azonban nem volt idő. Egy Nidhiki felől érkező energiaháló körbefonta Lhikant, és csapdába ejtette. Miközben hiábavalóan próbált kiszabadulni, szemeit a matoránra szegezte.

- Vakama, a Nagy Szellem számít rád! – üvöltötte. – Mentsd meg Metru Nui szívét!

Krekka egy sötét energia-gyűrűt hozott létre, amivel megbilincselte a Toa kezeit. Mindezt Vakama márt nem látta. Elméjét egy látomás foglalta le a jövőről…

Az idő lassult és lassult, majdhogynem teljesen megállt. Egy arc közeledett, de eltorzították az elemi energia hullámai. Most már tisztább lett… Lhikan volt az… de torz és alaktalan… mögötte egy tiszta gonoszságot sugárzó, vörös szempárral…
A lidérci látvány kizökkentette Vakamát a transzból, de erőtlen volt és remegett. Szédülten tekintett körbe, és még látta, ahogy Krekka és Nidhiki elvonszolják Lhikant.

- Rövid az idő! – kiáltott Lhikan. – Állítsd meg a sötétséget!

- Ne! – ordított Vakama. Mást ebben a helyzetben igazából nem is tudott tenni.
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Ga-Metruban, a Bölcsesség Forrásainak közelében matoránok tömege bámult fel egy terjedelmes képernyőre. Dume Turaga, a város vénjének bölcs és jóságos maszkja tekintett le rájuk. Senki sem vett tudomást a rovarlábakon közlekedő teherszállítóra. A Bordakh Vahki, vagyis Ga-Metru rendfenntartói, számos nagyméretű, ezüstös gömböt szállított.
- Metru Nui matoránja – kezdte Dume, hangját és képét városszerte közvetítették. – Mélységes szomorúsággal tájékoztatlak benneteket, hogy örökre elveszett a mi szeretett Lhikan Toánk.

Ko-Metruban, Ta-Metruban, az egész városban elakadt a matoránok lélegzete. Azokat, akik közelebb húzódtak a képernyőkhöz, vagy elfordultak tőlük, a Vahki egységek állították meg.

- Ám a Vahki segítségével – folytatta – fenn fogjuk tartani a rendet. Bízzatok bennem, és nemsokára minden aggályotok álomba szenderül.

A Turaga szavai forró vasként hatottak Vakamára. A műhelyében a Lhikantól kapott csomagot nézegette.

- Lhikan Toa… cserbenhagytalak – mondta búsan.

Kicsomagolta a fóliát, és egy Toa követ talált a tenyerében. Ekkor tűnt fel neki a fémburkolaton lévő írás, ám mielőtt közelebbről megnézhette volna…

- Ne hibáztasd magad, Vakama.

A matorán hátrafordulva Dume Turagát fedezte fel megérkezni, oldalán egy Vahki osztaggal. A Vakamánál bő egy maszkkal magasabb Dume bölcsességet és szülői érzéseket sugárzott minden matoránba. De a közelben lévő Vahkik állandó emlékeztetőként szolgáltak, hogy Dume volt Metru Nui fő hatalma, és hogy szavait be kellett tartani.
A Turaga végigtekintett a Lhikan Sötét Vadászokkal vívott viadala nyomán keletkező rendetlenségen.

- Te maszkkészítő vagy, nem Toa – mondta kedvesen.

Vakama bólintott. Amikor Dume másfelé nézett, elrejtette a Toa követ és csomagolását a háta mögötti, már eleve zsúfolt asztalon. Meggyőződve elrejtettségéről, egy széket kezdett keresni Dume számára, csakhogy aztán összeakadtak a lábai, és a földre huppant.

- Eljöttem, hogy elvigyem az Idő Maszkját – jelentette ki Dume.

Vakama gyorsan a lábára iszkolt. – Óh, igen, persze, öö… bocsánat Turaga, de még nem készült el. A Nagy Maszkokhoz sok idő kell.

- Lehet, hogy gyenge a korong, amit használsz.

- A legjobb minőségű anyagot használom, Turaga. Igaz, a Nagy Korongok tisztábbak, de olyat csak a Toa tudott szerezni.

Dume elfordult. – Na persze. Nagy kár, hogy Lhikan Toa nem tud segíteni.

Vakama megfordult, belekoccant az asztalba, és lelökte a Toa követ. Mindössze sebes mozdulatai révén sikerült elkapnia és így titokban tartania a visszaforduló Turaga elől.
- Hozd el a kész maszkot a Kolosszeumba a nagy verseny előtt – rendelte Dume. – Metru Nui sorsa a te kezedben van.

Vakama megkönnyebbülve sóhajtott, amikor a Turaga és a Vahkijai eltávoztak. Mihelyst eltűntek a szem elől, visszatért a fémcsomagoláshoz. Közelebbről szemügyre véve kiderült, hogy az írás egy részletes térkép volt – térkép egy olyan helyről, melyet minden matorán jól ismert.

- A Nagy Templom… suttogta Vakama.

Amint alkalma nyílt rá, Vakama elosont és Ga-Metruba utazott. Amikor megérkezett a Nagy Templomba, nagy meglepetésére más matoránokat talált ott. Összesen öten voltak, mindegyikük idegen Vakama számára.

Matau végigfuttatta szemeit Vakamán, és így szólt:

- Tűzköpő? Tán rossz felé jársz?

- Mondd meg te – felelt Vakama, kezeit kinyitva, hogy előtárja az ide hozott Toa követ.

Nokama lépett előre, és megmutatta, hogy őnála is egy ilyen Toa kő van. A többi matorán is hasonlóképp tett.

- Úgy tűnik, mind megkaptuk Lhikan Toa ajándékait. Nagyon hasonlítanak, mégis mind más.

- Mint mi! – szólt Matau vigyorogva. – Mind matoránok vagyunk – de egyikünk csinos-szebb, mint a többi.

Whenua megrázta a fejét. – Hogyhogy a Nagy Templomba hívtak össze matoránokat?

- Mire kérnek minket? – egészítette ki Nuju. - Hiszen mi… idegenek vagyunk

- Egyesek jobban, mint mások – jegyezte meg Onewa.

Nokama csípős pillantást vetett a po-matoránra. – Az ilyen beszéd megmérgezi a szentélyt, építész.
- Oktass inkább az iskoládban, tanár néni – vágott vissza Onewa.

Vitatkozásukat egy kőszentély hirtelen megjelenése szakította meg, amely előttük emelkedett ki a padlóból.

- A Toa Suva! – kiáltott fel Vakama.

- Amikor a Toa felfedezi a teljes képességeit, ez a suva oltár elemi erőkkel áldja meg őket – szavalta emlékből Whenua.
A matoránok egyenként előreléptek, és behelyezték Toa köveiket a suván nyíló fülkékbe. Elemi energia sugara lőtt fel az összegyűlt kövekből. A templomkamra megrázkódott, mintha egy nagy földrengés érte volna a várost. Majd, amilyen hirtelen elkezdődött, a rezgés alábbhagyott.

A matoránok elképedten néztek egymásra, amint Lhikan Toa maszkjának a képe jelent meg az energiasugárban. A sárga Hau Kanohi a levegőben lebegett.

- Hűséges matoránok, Metru Nuinak szüksége van rátok – mondta a Hau, Lhikan hangján beszélve. – Egy árny fenyegeti a szívét. Bizonyítsátok be, hogy méltó Toák vagytok, és ne féljetek. A Nagy Szellem úgy vigyáz rátok, ahogy el sem tudjátok képzelni.

Vakító fényesre gyulladt a maszk. A matoránok meghátráltak, miként energianyalábok csaptak ki belőle, hihetetlen erőben fürösztve meg őket. Világítani kezdtek, változni. Testük magasabb és erősebb lett, páncél nőtt ott, ahol eddig még nem volt. Maszkjaik közönséges matorán Kanohiból az Erő Nagy Maszkjaivá változtak.
A lebegő maszk, immáron egy tündöklő fénygömb formájában hirtelen kialudt. Jelenlétének semmi nyoma nem maradt, még a Toa kövek sem. A hat matorán – most már Metru Toaként – áhítattal nézett magára és egymásra.

- Mi most… Toa lettünk? – kérdezte izgatott hangon Onewa.

- Ha úgy néz-tününk, mint a Toa hősök, akkor Toa hősök vagyunk! – jött a válasz Matautól.

Whenua megrázta a fejét.

- A matoránokat mióta varázsolják csak úgy Toákká?

- Mikor bizonytalan idők közelednek – tételezte fel Nuju.

Onewa körülnézett. – Most már nem is kell más, csak…

A felmagasodott suva oldalai, mintegy válasz gyanánt, kitárultak, hogy egy Toa szerszám rekeszt fedjenek fel.

- Ezek! – rikkantott Matau.

A hat új Toa menten odasietett, hogy felszerelést válasszon. Onewa egy pár proto falkapcsot ragadt meg, Nuju két kristálypecket, Whenua pedig földfúrókat. Vakama eltanakodott egy pillanatig, mielőtt kiemelt magának egy korongvetőt.
- Szép választás, maszkkészítő … a matorán játékokhoz – kuncogott Matau.

Nokama egy pár vízpengét választott, közben Matau a levegőszelőit próbálgatta. Egy sorozatnyi sebes mozdulatot hajtott végre éles szerszámaival, közben felkiáltva: - Óh, ez az!

Egy különösen bonyolult mozdulatsor demonstrálása alatt egyik pengéje kirepült a kezéből, és majdnem nyársra tűzte a Víz Metru Toáját.

- Emlékeztetlek rá – csattant fel Nokama –, hogy felelősségünket a Nagy Szellemnek kell szentelnünk.
- Nokamának igaza van – értett egyet Whenua. – Maszköntő, te láttad utoljára Lhikan Toát, igaz?

Mire Vakama bólintott, Nuju megkérdezte:

- Mit mondott, mire számíthatunk?

Vakama habozva előrelépdelt.

- Azt mondta… - suttogott a Tűz Metru Toája.

- Nem hallom, tűzköpő! – mondta Onewa.

- Azt mondta, hogy állítsam meg a sötétséget… mentsem meg Metru Nui szívét – válaszolt Vakama. – Aztán elvitték a Sötét Vadászok… csakis az én hibámból.

Vakama elakadt beszéd közben. Gondolatai befelé fordultak, miközben egy újabb látomás kerítette hatalmába.

Árnyak cikáztak a tájon. Vakama egy csoport élén indult Metru Nui felé, mikor egy fényes villanás történt. Egy romokban heverő városra vetett fényt! Vakama döbbenten előresietett, hogy aztán a város szeme láttára felépüljön.

Hat Kanoka Korong repült feléje. Vakama lebukott és elhajolt, hogy kitérjen előlük, a korongok azonban nem akarták bántani. Egyetlen óriási koronggá egyesültek helyette, mielőtt felvillanva átváltoztak egy…
Ekkor Vakama visszakerült a többi Toához. Bár a látomás megszűnt, még mindig takargatta a szemét a fény elől. Onewa ránézett, és így szólt:
- A kohó mellett megfőtt az agya.

- Láttam! – mondta Vakama észveszetten. – Metru Nui megsemmisült! A Nagy Kanoka Korongok felém tartottak.

- Kösz az álom-mesét – mondta Matau, meg sem próbálva elrejteni kétségeit a hangjával.

- Ha megtaláljuk őket, azzal bebizonyítjuk Dume Turagának, hogy igazi Toák vagyunk – hangoztatta Vakama.

- Hát, az ősi legenda szerint minden metruban el van rejtve egy Nagy Korong – mondta Whenua.

- Szóval menjünk lomtalanítani, csak, mert a tűzköpő túl sokáig állt a kemencéje mellett? – fitymált Onewa.

- A látomások lehetnek az őrültség jelei – mondta Nokama. – Vagy lehetnek üzenetek a Nagy Szellemtől. De Toaként nem hagyhatjuk figyelmen kívül őket.

Mivel senki nem szólalt meg, Nokama folytatta. – Ezt megbeszéltük. Mindenki megkeresi a Nagy Korongot a saját metrujában, és átadja Duma Turagának.

Onewa Vakamára nézett, és azt mormogta: - Lhikan kedvéért teszem. Nem másért.

Nokama a templom belsőbb részébe vezette a Metru Toát. A falon ősi vésetek díszlettek, melyek a Víz Toa állítása szerint a Nagy Korongokhoz mutatták az utat.
- A Nagy Korongokat úgy találjuk meg, ha az ismeretlent keressük az ismerősben… - olvasta.

Po-Metruban, keresd az egyensúlyban lévő hegyet…
Onewa, a Kő Toája, magasan a po-metrui Szobrok Tere fölött, egy óriási, háromszög alakú protodermisz tömb alól próbálta kirángatni a Nagy Korongot. A szikla kényesen egyensúlyozott egyetlen csúcsán. Egy erőteljes húzással kiszabadult a korong – a tömb pedig Onewa irányába dűlt…

Ko-Metruban, keresd az ég és jég találkozását…
Nuju, a Jég Metru Toája egy meredek lejtőn csúszott egy igen hosszú zuhanás felé. Mikor leröpült a Tudástorony tetejéről, Nuju azonnal belekapaszkodott egy hatalmas jégcsapba, ami a peremről lógott. Ekkor jött rá, hogy ez a bizonyos jégcsap igen különleges volt.

Egy Nagy Korong volt ugyanis belefagyva.

Le-Metru Nagy Korongja mindenütt ott lesz, ahol rátalálsz…
Matau, q Levegő Toája pont ott volt, ahol soha nem akart volna lenni: egy mágneses erőforgatag kellős közepén, amely egy le-matorán transzportcsövön száguldott a biztos megsemmisülés felé. Ámde a minden közelben lévő törmeléket magába szívó gömb a Nagy Korongot is elejtette, és ha Matau nem szerzi most vissza, akkor a korong össze fog törni.
Toa-hősnek lenni nem mindig az, mint aminek híresztelik, mondta magában.

Egy ajtó sem maradhat zárva Onu-Metruban…
Whenua egy ajtó becsukásával küszködött éppen. A túloldalon lévő dühödt mutáns Ussal rák azonban mást tervezett. Irdatlan ollója csapkodott, próbált rázárulni a Föld Toájára. Whenua nem először kívánta, hogy tegyenek feliratokat a kiállítási termek ajtajára ebben az élő múzeumban.
Minden Toa erejét bevetve Whenua végül becsukta és bezárta az óriás ajtót. Ránézett a kezében tartott Nagy Korongra, és remélte, hogy végül minden küszködése kifizetődik.

Ga-Metruban merülj mélyebbre, mint eddig bármely Toa…
Nokama kecses, könnyed mozdulatokkal úszott a protodermisz tengerben. Sikeresen kiráncigálta a Nagy Korongot két recés kicsúcsosodás közül, és most a felszínre tartott vele.

Olyan izgatottá vált a megtalálásától, hogy nem is látta, hogy a két „kicsúcsosodás” valójában két fog volt… vagy hogy egy óriási tengermélyi szörnyeteg közeledett feléje…

Öleld át a tűz gyökerét Ta-Metruban…
Vakama fejjel lefelé lógott egy ta-metrui tűzkatlan fölött, egy fekete, torz növény fogságában. Kezében a Nagy Korongot szorongatta… de hogy miképp fog kikerülni a katlanból ép koronggal, azt nem tudta elképzelni.

És eme pompázatos korongok a tieid lesznek.
Számos együtt vagy külön átélt kaland után a Metru Toa végül összetalálkozott a Kolosszeum előtt. Mindegyik kezében saját mertujának korongja volt.
Nokama Metru Toa társaira nézett. – Voltak nehézségek?

A Toák a földre tekintettek, a Kolosszeumra, meg mindenre, csak egymásra nem. – Nem – mormogták sorjában.

Ezután együttesen a Metru Nui Kolosszeum kolosszális kapuja felé vették az irányt.
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Az egész város fölé tornyosuló Kolosszeum volt a hat metru kereszteződésének helye, magasságával szinte megérintette az égboltot. Elég nagy volt, hogy Metru Nui összes matoránja elférjen benne, és egyszerre szolgált sportarénaként és erőműként az egész város számára. Dume Turaga szobái is ebben a lenyűgöző épületben foglaltak helyet. Az aréna egyik oldalát egy Lhikan Toát ábrázoló gigászi szobor ékesítette, a másikat Dume páholya.

A Metru Toa egy Kanoka Korong mérkőzés közepén érkezett meg a csarnokba. Körös-körül matoránok szánkáztak korongjaikkal egy hullámos talajon, Kanokáikat a falakon magasodó gyűrűkön próbálva áthajítani. Amikor a játékosok meglátták a jövevényeket, azonnal félbehagyták a játékot, és oldalra hózódtak. Az aréna padlója visszaformálódott szokásos tál alakjába.
A Metru Toák Nagy Korongjaikat a magasba emelve bevonultak a stadion közepére. A közönség, eleinte halkan, zengeni kezdte: - Toa… Toa… Toa. – Ekkor a szó az egész Kolosszeumot megremegtető éljenzésben robbant ki belőlük.

- Üdvözlünk, Metru Nui! – kiáltott integetve Matau. Majd a többi Toához fordult, és azt mondta: - Vágy-akartam rég ezt kiáltani.
Magasan a páholyában, Dume Turaga meglepetten figyelte a Toa érkezését. Két Onu-Metru-béli Rorzakh Vahki vette körül, háta mögé pedig óriási, erős sólyma, Nivawk, telepedett le.

Dume előrehajolt és kétkedően azt mondta: - Vakama?! – Egy kis erőfeszítéssel újra úrrá lett magán, aztán folytatta. – Reggel még matorán. Délutánra már Toa. Nem csoda, hogy nem volt időd befejezni az Idő Maszkját.

- Bocsásd meg a késlekedést, Turaga, de… - kezdte Vakama.

- Egyik pillanatban matoránok vagyunk, a másikban fel lettünk erőhatalmazva – kiabált Matau, testét rázva, hogy a sokkot szimulálja. – Meg Toa-maszkozva!

Nokama a magasba tartotta Nagy Korongját, mire a többiek is követték a példáját.
- Átadjuk a Nagy Kanoka Korongokat Toa mivoltunk bizonyítékaként – mondta Duménak.

- A Toának tettekkel kell bizonyítania, nem ajándékokkal – felelt rá Dume. Aztán így szólt a közönséghez: - Metru Nui matoránja! A Nagy Szellem elküldött nekünk hat új Toát! A becsület mezején bizonyítják majd, hogy méltóak erre a címre!

A nézősereg éljenzett, ám a Metru Toa csak döbbenten szemlélődött. Dume Turaga visszautasította mind azt a sok munkát, amit a Nagy Korongok megszerzésébe fektettek? Egytől egyig Vakama kezébe nyomták a korongjaikat, arcukon csalódottsággal és megvetéssel. Ez az ő ötlete volt, és nem vált be.

- Kapd el, tűzköpő – akadt ki Onewa.

A Kolosszeum vezérlőasztalánál lévő matoránok buzgón irányítani kezdték a fogantyúkat és kapcsolókat. A Metru Toa hallotta a gépszerkezet csikorgását és kattogását a lábai alatt. Aztán megjelent Dume arca az arénára néző óriási kivetítőn.

- Keljetek át a Protodermisz Tengeren – zengett –, hogy Toaként köszöntsünk!

A csarnok mozogni kezdett, változni, hullámozni a Metru Toa alatt. Egyensúlyuk megtartásáért küszködtek, miként a talajon egyik hullám követte a másikat. Majd egy sor nagy, ezüstös oszlop tört ki véletlenszerűen a pályából, tetejükön a Toát felnyársalással fenyegető tűhegyű tövisekkel.
Matau alig tudta elkerülni az első ilyen döfést.

- Még jó, hogy ilyen száguld-gyors vagyok!

Ám így most Nuju került a veszély útjába: a Jég Toája hátraszökkent, nekiütődött Whenuának, és mindketten a földre estek.

- Hogy fogjuk ezt túlélni? – kérdezte Nuju.

- Használjuk a Nagy Szellemtől kapott maszkok erejét! – válaszolt Whenua.

- És azt hogy a csudába csináljuk?

Válaszra már nem maradt idő, ugyanis egyre több pillér emelkedett ki a földből. Az ismét lábain álló Nuju elpördült egy párnak az útjából, de nem figyelt oda, hogy merre lendíti a kristálypeckeit. Szerszáma kirántotta a lábakat Vakama alól, amitől persze a Tűz Toája rögtön talajt fogott. A közönség hahotázásban tört ki.
Vakama észbekapott az eséstől, és mikor felnézett, egy szilárd protodermiszből álló árhullámot látott a Toa felé özönleni. Talpára ugrott, és közben Nokama a páholy túloldalán lévő kijáratra mutatott.

- Utánam! – kiáltott, elindítva a vesszőfutást a biztonság felé.

Az áradat egyre magasodott mögöttük, de a Toa sikeresen megtartotta egyensúlyát, és lesiklott a hullám oldalán. Erre azonban csak még több kiemelkedés jelent meg előttük, mindegyik nagyobb az előzőnél. Az egyik a magasba emelte Whenuát, aztán sivítva ért földet a pályán.
A hullámok minden oldalról ostromolták a Toát. Miközben Onewa épphogy elmenekült egy nyolc méteres protodermisz áradattól, egy másiknak sikerült minden irányba elhajítania Nujut, Vakamát és Nokamát. Majd mind közül a legnagyobb hullám is felmagasodott eléjük, félelmetes sebességgel mozgásba lendült, aztán több nagyméretű fémtömbbé vált szét.

- Szedd a lábad! – rikított Matau.

- Előre! – kiáltott Nuju.

- Nem, hátra! – mondta Whenua, visszafelé rohanva és közben beleszaladva a Jég Toájába. Mindketten felnéztek, hogy meglássák a rájuk zúduló protodermisz áradatot. Egyedül sebes reflexeik révén menekültek meg az összezúzódástól.
- Elég! – kiáltott ki Dume. A matoránok az irányítópultnál kötelességtudóan lekapcsolták a stadiont.

A kimerült Metru Toák a pálya teljes területén szétszóródtak. A közönség hallgatott. Dume lekémlelt és rámosolygott a hat alakra.

- Köszöntsük a bohócokat! – mondta. – Talán épp csak szórakoztatni akartak minket ezekben a nehéz időkben…
- Nem – kiáltott Vakama. – Mi vagyunk a Toa!

- Vagy talán ezek itt csalók, akik Lhikan Toa pusztulásáért felelnek? – folytatta Dume. – Vakama látta őt legutoljára!

- Igen, de… nem… nem igaz! – habogott Vakama.

Az óriás kivetítőkön Dume arca gusztált le rájuk. – Elfogni!

Tágra nyíltak Vakama szemei, amint megpillantotta Krekkát és Nidhikit Dume Turaga oldalán előjönni. Csak nem… ?

- Nem, ők voltak! – bömbölt és a két Sötét Vadászra mutogatott. – Az ő művük!

Rorzakh osztagok kezdtek nyomulni a Toa felé. A vezérlőn a matoránok több kart is meghúztak, mire a stadion közepe egy hatalmas, fémörvénnyé alakult át. A középponthoz legközelebb lévő Whenua, Nuju és Onewa küszködtek, hogy ellenálljanak a szívóerőnek.
Nuju a csákányát megpróbálta belevájni a talajba, ám az örvény ereje kirántotta a kezéből, és a sötétségbe emésztette. Nem sokkal később Nuju is követte, egyenest a forgatagba repült. Útközben nekiütközött Whenuának, így a Föld Toáját is magával sodorva az örvénylésbe.

Matau és Nokama a protodermiszbe szúrták szerszámaikat, hogy megpróbáljanak szembeszállni a szívással. Vakama is feléjük száguldott, de Nokama az utolsó lehetséges pillanatban megragadta őt a szabad kezével.

Onewának nem volt ilyen szerencséje. Elnyelte őt is a forgatag, mihelyst kiejtette száján: - Segítség!

Nokama körbenézett. A Rorzakh csak közeledett, a három Toa pedig tehetetlen volt. Aztán szemei megakadtak Lhikan Toa szobrán.

- Vakama! – ordította, és a faragvány felé bökött. – A szobrot! Döntsd le!

A Tűz Toa bólintott, és betöltött egy korongot koronglövőjébe. Már majdnem kész volt, mire észbekapott, hogy az egyik Nagy Korongot szorongatta a kezében. Jobban átgondolva a dolgot inkább egy másik korongot halászott elő a batyujából.

Vakama a körülményekhez képest a lehető legpontosabb célzással egy sorozatnyi korongot lőtt ki a szobor talpazatára. A korongok egyik fele gyengítő erővel bírt, a másik fele véletlenszerűen újraképző erejű – a két képességnek robbanékony hatása volt, és a szobor dőlésnek indult. A Rorzakh szétszéledt a közeledtére, egy páran az örvénybe kerültek, másokat maga alá temette a szobor súlya.
- Menjünk! Most! – parancsolt Nokama.

A három Toa a kábult Rorzakhok mellett átiszkolt a szobron a Kolosszeum kijárata felé. Futás közben Matau pillantást és szemet vetett Vakama korongvetőjére.
- Hathatós Toa szerszám – mondta. – Cserélünk?

Vakama viszont nem figyelt. Figyelmét és haragját a város Turagájára összpontosította.

Dume Nidhikihez és Krekkához fordult, hangjában alig rejtette el dühét. – Az új Toa nem zavarhatja meg a terveinket.

Nidhiki a vállát vonta. – Ezek közönséges matoránok Toa páncélban. Tesszük a dolgunkat, nem fogunk elbukni.

Krekka hosszú másodpercekig merengett ezen, mielőtt egyetértően bólogatni kezdett.

A Kolosszeumon kívül a három Metru Toa egy levegővételnyi pihenőt tartott. Vakama agyát még mindig Dume Nidhikivel és Krekkával kötött szövetsége forgatta.

- A Sötét Vadászok elvitték Lhikan Toát – Dume Turaga számára! Ő a felelős érte! – mondta.

Nokama bólintott. – És most utánunk küldi őket.

- Csak mert a tűzköpő bepánik-csődölt – mormogott Matau. Jól emlékezett, hogy mesélte Vakama, ahogy tétlenül nézte Lhikan Toa elrablását.

Vakama nem fűzött hozzá semmit. Nem jutott szóhoz.

- Ki kell jutnunk innen – mondta Nokama.

Lefelé kémlelt, és a mélységben egy transzportcsőre lett figyelmes. Kockázatos dolog beugrani egy ilyenbe, ugyanis ha az ugrásának sebessége és időzítése nem stimmel, a cső külső rétegéről visszapattanhat, a helyett, hogy átmenne rajta a mágneses protodermiszbe.
Mély levegőt véve levetette magát a peremről. Tapasztalt merülő lévén a lehető legmerevebben tartotta estét, míg szemeivel céljára összpontosított. Tökéletesen érte a protodermiszt, keresztülment a külső felületen, és egyenletesen úszott tova a csőben.
A magasban Vakama bámulattal és nem kis félelemmel nézte merülését. A ta-matorán nem szokott le-metrui kábelkúszók módjára ugrálni vagy a tengerben úszkálni, mint a Ruki halak. Vakama a csőállomásokon kívül máshogy nem ment még be transzportcsőbe. Amellett, hogy ez veszélyes mulatság, a Vahki figyelmét is könnyen felkeltheti.

Mögötte Matau egyre türelmetlenebb lett. Meglökte Vakamát, és a Tűz Toája repülni kezdett. Szerencséjére pont a megfelelő pillanatban érte el a csövet, és biztonságosan bekerült a protodermisz áramba. Egy pillanatig eltartott, míg megszokta az új környezetet. Belekapaszkodott egy arra haladó teherszállítmányba, és Nokama nyomába eredt vele.

Matau egy zaj hallatára hátrafordult. Krekka és Nidhiki jöttek elő a Kolosszeumból. A Toa láttára alakot váltottak: áramvonalasabbak lettek, és előrerepültek. Matau pánikba esve leugrott.

Normális körülmények között ez a Le-Metru-béli mestere volt a csőbe ugrásnak. Ám két Sötét Vadásszal a nyomában még sohasem kísérelte meg. Karjai és lábai szerteszét nyúltak, ahogy lefelé zuhant. Hangos csattanással érkezett a cső tetejére, aztán lassan elmerült a protodermiszben. Egyrészt örült a viszonylagos biztonságnak, de másrészt remélte, hogy senki nem látta.
Duma Turaga csöndesen járkált privát kamrájában. A terjedelmes szoba a számos fénykő laterna ellenére az árnyékosság és hidegség érzetét keltette. Dume kinyitott egy rejtett ajtót a hátsó falon, és átsétált rajta.

Az ajtón túl egy olyan szoba tárult, amelyet az övéin kívül soha egy szem sem látott. Két oldaláról napfény áradt be egy pár óriási napórára. A szerkezetek hatalmas kör alakú lemezekből álltak, rajtuk olyan írásokkal, melyek még Metru Nui születésekor is ősiek voltak, valamint sötét kőből készült, baljós árnyékokat vető cölöpből. A lemezek ritmikus kattogással forogtak, másodpercről másodpercre egyre közelebb kényszerítve egymáshoz a napóramutatók árnyékát.
Dume Turaga a terem legsötétebb sarkához sétált. Vészjósló szempár meredt feléje az árnyékokból. A veremből mennydörgésszerű hang tört fel: - Az Idő Maszkja nem fog elkészülni.

- Nem – mondta Dume Turaga. – De amikor a Nagy Árnyék leszáll, a Vahkik minden matorán sorsáról gondoskodni fognak.

A szemek visszahúzódtak a sötétségbe. A teremben ismét síri csend honolt.
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Nokama Toa testét csavargatta, nehogy összeütközzön egy teherszállító szánnal. Hátrébb Vakama és Matau is hasonlóképp tettek, miközben a csőben repülő tárgyakba próbáltak kapaszkodni. Ez volt Metru Nui csúcsforgalmának ideje, és a rakománykonvojok szédítő sebességgel száguldoztak mellettük.
Toa ereje és agilitása révén Nokamának mégsem okoztak nehézséget. Az igazi kihívás annak a kiderítése volt, hová mehetnek Metru Nuin belül, ahová a Vahki nem tudja követni őket.

A transzportcsöveket irányító le-metrui vezérlőközpontban egy igenis rémült matorán próbált segítséget keríteni – mindhiába. A matorán a Kongu névre hallgatott, és eddigi munkája során még sosem volt dolga az alkalmanként előforduló energiagömböknél vagy csőlerobbanásoknál veszélyesebb helyzettel. Most viszont a Krekka nevű Sötét Vadász markában megismerkedett a félelem igazi fogalmával.
- Az egész rendszer felrobbanhat, ha visszafordítom az áramlást! – rikoltozott.

Nidhiki sziszegett a háttérben. Krekka a magasba tartotta erőtől duzzadó karját, hogy szemléltesse Kongunak, mi vár rá, ha nem működik együtt.

- De az is lehet, hogy sikerül – mondta vékonyan Kongu. Keze rásújtott egy kapcsolóra, és a transzportcsöveket erővel ellátó mágneses protodermisz pumpák egy hangos suhanással hátramenetbe kapcsoltak.

A Toa utazása hirtelen szakadt félbe. A csövekben minden előre irányuló mozgás egyszerre állt le, a hősök, matoránok és a teherszállítmányok egy helyben lebegtek az erőtéren belül. Vakama és Matau egymásra néztek, és vállat vontak.
Aztán a csövekben az áramlás fülhasító robajjal megfordult. A Toa irányíthatatlanul forgolódott, és ahogy a szállítórendszer egyre nagyobb sebességgel mozgott, úgy vágódtak neki az oldalfalaknak. Nem volt mibe kapaszkodniuk, elvontatniuk magukat. Az állandó ütközések mellett még gondolkodni is nehéz volt.

Nokama körbe-körbe szaltózott, és közben megpillantott egy feléje haladó, eszeveszett forgásban lévő teherszállítót. Az utolsó pillanatban a Toák a falnak nyomták magukat, hogy a jármű csak gyengén karistolja őket.
Ez nem mehet tovább, gondolta Nokama. Csak idő kérdése, míg kilapít valami… vagy rosszabb, visszakerülünk oda, ahonnan elindultunk: egyenest a Vahki kezébe.
Ezt a képet észben tartva, Nokama hydropengéit a transzportcső aljába vájta. Egyik kezével a pengékbe kapaszkodott, a másikkal megragadta Vakamát, aztán Vakama kapta el Mataut. A Toa egy láncot alkotott.

Az egyensúlyérzékét visszanyert Matau kivonta egyik légszelőjét, és lyukat fúrt vele a cső aljába. Felnézett, és meglátta, hogy egy újabb elszabadult teherszállító ereszkedik le rájuk. A három Toa becsapódás előtti utolsó pillanatban kivetette magát a résen a semmibe.

Magasan Metru Nui fölött lógtak most a levegőben. Nokama hydropengéivel akaszkodott, míg Vakama a bokájába kapaszkodott. Szabadon maradt kezével Mataut szorongatta.
- Mindenki jól van? – kérdezte Nokama.

Matau, aki a város felett himbálódzott, felnézett. – De mennyire – mondta szarkasztikusan. – És élvezem a kilátást.
Nokama Vakamára pillantott. A Tűz Toája a semmire meredt. – Vakama? – mondta.

Ám Vakama már nem volt velük, elméjében legalábbis. Egy újabb látomás rabjává vált…

Lhikan Toa oldalán állt. De amint Vakama megmozdult, hogy köszöntse elvesztett barátját, a Toa hirtelen egy vakító energiarobbanássá változott. A fénygömb egy pillanatig a levegőben lebegett, mielőtt az égbe repült volna.

Vakama felfelé fordította figyelmét, hogy lássa, miként suhan át az éjszakai égen. Miközben az energiamező a feketeségben száguldott, alakot kezdett váltani, mígnem egy olyan hullócsillaggá vált hasonlóvá, mint amilyet Ko-Metru csillagászai szoktak tanulmányozni. De ez nem egyszerű égi tünemény volt – dehogy, inkább egy nyíl, mely mutatta az utat…
Vakama hirtelenjében magához tért önkívületéből. Nokama még mindig őt figyelte, aggódóan.

- Újabb jelenés?

Vakama, kissé elszégyenülve, bólogatott.

- Kevesebb látás-képre, és több Toa-mentésre lenne szükség – kiáltozott Matau.

Nokama felfelé nézett, és azt tapasztalta, hogy vízpengéi kezdenek lecsúszni a csőről. Igyekezvén összeszedni magát, lassú lengésbe fogott, és testének mozgása a többi Toát is himbálódzásra bírta. Lassacskán nőtt a lendületük, ahogy az egyik tartógerenda felé íveltek, majd vissza. Minden egyes lengéssel a hydropengék egyre kevésbé tartották magukat.
A következő lendület csúcspontjánál a Toa szerszámok hirtelen leakadtak. Nokama átsüvített a levegőn, és belekapaszkodott a tartógerendába. Ám a rázkódás hatással volt Vakamára és Mataura, mire a Tűz Toája elvesztette szorítását. A Levegő Toája a mélyen lent tátogó ürességbe zuhant.
- Matau! – kiáltott Vakama.

Ám a fülei mellett suhogó szél miatt a Lég Toája nem hallotta. Karjai és lábai szerteszét nyúltak, azt kívánta, bárcsak elsajátította volna már a Nagy Erő Maszkjának használatát. Kivéve, ha valami mihaszna-buta ereje van, mint mondjuk vízlégzés, gondolta. De ha esetleg lebegés, annak nagyon tudnék örvend-örülni…

Ahogy a gondolat átsuhant az agyán, a zuhanása irányított röpüléssé változott. Légszelői felfogták a szelet, akár a szárnyak. Matau arcán széles vigyor lett úrrá.
- A maszkerőm! – ordibált vidáman. – Képes vagyok…

A felfelé mozgó légáramlat figyelmeztetés nélkül irányt váltott, amitől Matau fejjel előre egy óriás kivetítő ernyőnek ütközött.

- Ufff! Levegőn siklani – nyöszörgött.

Miként lecsúszott a képernyőről, Dume Turaga arca tekintett le rá.

- Minden matorán óvakodjon a hamis Toától – rendelkezett Metru Nui vezetője.

Odafönn Nokamának elszorult a szíve. Valami azt súgta neki, Lhikannak nem éppen ez lehetett a szándéka, amikor a Toa köveket adta nekik.

Nokama sebesen körbetekintett. Szerencsére egy Keerakh Vahki sem volt a közelben, de olyan sok matorán sem, ha már ott tartunk. Ez biztonságos helynek tűnt, hogy a három Metru Toa megpihenjen, és kibogozza a történteket.
Matau arra szánta az időt, hogy magához térjen „szólórepüléséből”. Nokama ügyelt arra, hogy ne gúnyolódjon vele miatta, hiszen a Levegő Toája így is elég rosszul érezte magát. Vakama egymagában foglalatoskodott, és két Nagy Koronggal művelt valamit.

Nokama még időben ment oda hozzá, hogy lássa, ahogy két korongot összeérint. Ekkor valami furcsa történt – a korongok megpuhultak, és egybe kezdtek forrni. Vakama gyorsan elválasztotta őket, értetlen volt és érdeklődő.

- Vakama?

- Mi az? – mondta a Tűz Toája, fel sem nézett.

- Miről szólt az utolsó látomásod? – kérdezte Nokama.

Vakama az égre mutatott. A feketeségen egy sárga fénycsíkot lehetett látni.

- Arról! Lhikan Toa lélekcsillagáról. Minden Toának van egy. Ameddig az látható az éjszakai égen, Lhikan Toa életben van.

- Po-Metru felé tart – mondta Nokama.

Matau is csatlakozott a csoporthoz. Felnézett a lélekcsillagra, vállat rándított, és azt mondta:

- És mi lesz a foglyos testvéreinkkel?

Vakama megrázta a fejét. – Csak Lhikan Toa képes kiszabadítani a testvéreinket és megállítani Dume Turagát.

- No és mit javasolsz? Hogy ér-nyúljunk utol egy csillagot? – érdeklődött Matau.

Nokama körbekémlelt a területen. Az utca végén egy Vahki szállítójárműre lett figyelmes, mely lassan haladt a metruban. A hosszúkás gépezetet egy sor rovarszerű láb hajtotta meg. Szállítmánya egy nagy, ezüstös színű tartályokból álló rakomány volt. Egyedül egy Vahki volt jelen, és az is a járművet vezette.
- Talán elénk tárul az út, lovas – monda Nokama mosolyogva.

A Víz és a Levegő Toája azonnal futásnak eredt a gép felé. Pár lépés múlva Nokama megfordult, és látta, hogy Vakama meg sem moccant. Még mindig a két Nagy Koronggal pepecselt.

- Vakama! – kiáltott oda.

Az ijedten visszahelyezte a korongokat a hátizsákjába, és odafutott hozzájuk. Ahogy eldübörgött előttük a jármű, mind a hárman észrevétlenül felszökkentek a hátuljára. Letelepedtek az ezüst gömbök magas rakásai között, melyekhez hasonlót még egyikük sem látott eddig.

- Mik ezek? – tűnődött Vakama.

- Tartálylatok – felelt Matau. – De húha-különösek.

Vakama átcsúsztatta kezét az egyik gömbön, mire az elméje explodált…

A tartály figyelmeztetés nélkül kinyílt, és egy kómaszerű álomban lévő matoránt fedett fel. A következő pillanatban a matorán szívfénye kialudt. Mielőtt Vakama bármit tehetett volna, a matorán maszkja elhomályosult és átalakult, Dume Turaga maszkjának alakját vette fel. Egy vörös szempár izzott Vakama felé Dume Kanohi maszkja mögül…
A Tűz Toája rémülten tért vissza a valóságba. Egy újabb látomás… és ha valóra válik…

Arrébb lökte Mataut, hogy odaférjen a legközelebbi tartályhoz.

- Hé! Mi van, zárlatos vagy? – csattant fel Matau.
Vakama felnyitotta a tartályt, hogy… semmit se találjon benne. Nokama is odament, hogy belenézzen az üres tárolóba.
- Mi a gond, testvér? – kérdezte.

A Tűz Toája mereven bámult a gömb belsejének sötétjébe.

- Semmit, nővér. Semmit a világon – mondta végül.

Matau és Nokama egymásra néztek, mire az előbbi körözni kezdett a kezével, egyértelműen arra utalva, hogy Vakamának nincs ki a négy kereke. Nokama csak a homlokát ráncolgatta, mert részben hinni akart neki. Akkor minden sokkal egyszerűbb lenne. De agya mélyében érezte, hogy a Metru Nuiban uralkodó helyzet sokkal rosszabb, mint azt bármelyikük sejthetné… kivéve esetleg Vakamát.
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Whenua úgy látta, hogy a dolgok ennél már nem fordulhatnak rosszabbra. Ő, Nuju és Onewa egy vastag falakkal és egy kemény fémajtóval ellátott cellában ébredtek. Toa szerszámaiknak nyoma veszett. Sőt nem egyszerűen rabok voltak, de egymás társasága is kínozta őket.

Az elmúlt két percben immár hatodszorra, Whenua megpróbálta kinyitni az ajtót. Még mindig szorosan zárva volt.

- Hát, ez kolosszális – morogta. – Nemrég, amikor felébredtem, csak a katalógusokkal kellett bajlódnom. De úgy kerülök be a történelembe, mint a közellenség.

Onewa a kőfalakat tanulmányozta. Szobrászként eltöltött ideje révén mesteri ügyességgel volt képes megtalálni a szikla gyenge pontjait. Ám ennek úgy tűnt, nem volt. Whenua reklamációja pedig csak fokozta feszültségét.

- Te? Én szenvedek itt, összezárva egy ko-matorán nagyésszel, meg egy onu-matorán jegyzővel.

Nuju csak a padlóra meredt. Olyas valaki lévén, aki a Tudástornyok nyújtotta végtelen kilátáshoz volt szokva, így bezárva lenni… hátborzongató volt.

- Sose fogunk kijutni – mondta. – Oda a szabadságunk. A jövőnk reménytelen.

- Toa, feladod a reményt?

A szavak a cella egy árnyékba merült sarkából érkeztek. Mindhárom Metru Toa ijedten ugrott meg – fogalmuk sem volt róla, hogy nem egyedül voltak. Most már ki tudtak venni egy meditáló pózban, lehajtott fejjel gubbasztó magányos alakot. Köpeny volt rajta, de a túlméretezett csuklyája eltakarta a maszkját. Ám a szavaiból sugárzó tapasztalat és bölcsesség alapján Turagának kellett lennie. De kicsoda? És mit keresett idebenn?
- Turaga? Elnézést kérek, de nem ismerlek – mondta Nuju.

- A saját kilétetekkel kell foglalkoznotok, nem az enyémmel – mondta halkan a Turaga. – Szabadság és szökés két különböző dolog, de mindkettő könnyen megvalósítható.

- Ne vedd sértésnek, nagy bölcs – felelt Onewa –, de te is ide vagy bezárva, szóval…
- Én szabad vagyok még idebent is – mondta a Turaga. – De a szökéshez… a maszkok erejére van szükség.

A Toák kölcsönösen egymásra néztek. Bármily reményük is támadt a rejtélyes Turagával való találkozásuk után, most gyorsan elveszni látszott.
- Kétlem, hogy valaha is megismerjük a maszkunk erejét – mondta Nuju.

- Sose kételkedj abban, hogy mire vagy képes – válaszolt a Turaga. – A Nagy Szellem mindnyájunkban benne van.

Zárkába zárva két Toa utánzattal, meg egy eszelős Turagával, gondolta Onewa. Ha legközelebb valaki Toa követ ad nekem, ajtókitámasztóként fogom használni.
A Vahki szállító a Po-Metru-béli Szobrok mezején masírozott. Végállomása továbbra is titokban maradt, de minél messzebb vitte a Toát a Kolosszeumtól, annál kényelmesebben érezték magukat.
A gépezet hátuljában Vakamának sikerült mindhárom Nagy Korongot egyesítenie. Tűzbotja segítségével egy maszk halovány alakját kezdte megformálni az egybeolvadt korongból. Nokama hosszan figyelte, ahogy dolgozik, mielőtt megszólalt:
- Vakama, már nem a maszkok készítése a sorsod. Te már Toa vagy.

Vakama a vállát vonta.

- Én nem érzem magam annak.

- Toa leszel. Higgy benne.

Amint a Vahki szállító éles kanyart vett, a három Metru Toa leugrott róla. Most már mélyen bent voltak Po-Metruban, és nem volt értelme megkockáztatni, hogy a sofőr Vahki felfedezze őket. Biztonságba bukfenceztek, és a földön maradtak, amíg a jármű el nem tűnt a szemük elől. Aztán Nokama felállt, és körbenézett.
- Egy építész falu – jelentette ki, noha mindannyian jól tudták, hol is vannak. A falu egy széles utcából, és egy épületcsoportból állt. Mindenütt gépek, bútorok és szobrok hevertek szétszórtan, mind félkész állapotban. Ez szokásos volt az ilyen helyen, ám valami mégis idegessé tette a Toát.
A falu elhagyatott volt. A szelek csak úgy csapdosták az ajtókat. Szerszámok hevertek ott, ahová leejtették őket. Vakamának összeszűkült a szeme, amikor az egyik épület mellett egy halom ezüstös tartályt vett észre.
Téves-rossz érzésem van ezzel a hellyel kapcsolatban, gondolta Matau. – Hahó! – kiáltott.

Senki sem válaszolt.

Értetlenül Nokamához fordult, és azt mondta:

- Messze-szaladtak.

- Építők nem hagyják el a munkahelyüket, hacsak nincs rá komoly okuk – mondta a Víz Toája.

- Akkor hova lettek? – kérdezte Vakama.

Krekka tört elő az egyik épületből, energianyalábokat szórva a Metru Toa irányába.

- Nemsokára megtudod, Toa! – bömbölte.

Nokama sarkon perdült, és vízpengéit sebesen forgatva elhárította a sugarakat. Aztán mindhárom Toa fedezékbe bukott az egyik épület mögé. De épphogy lehasaltak a földre, Matau máris viszonozni akarta a támadást.

- Egy Toa-hős nem ismer fél-rettegést! – mondta, ahogy berohant az utca közepére.

Krekka következő sugara célt tévesztett, erre a Levegő Toája felkiáltott:

- Ennél többre lesz szükséged!

Nidhiki vállalta a kihívást. Előlépve az egyik épület mögül, egy energiahálót lőtt ki a Toára. Matau összekötözve vágódott a földre.

- Segítség! Egy Toa elesett! – óbégatott, ahogy küszködött, hogy kiszabaduljon.

Kiáltását meghallva Vakama és Nokama körbesiettek a ház körül, hogy a segítségére menjenek. Közben Nidhiki és Krekka megközelítették a foglyul ejtett Toát.

- Minden Toa, figyelem! – kiabált Krekka. – Az időtök lejárt!

Egy növekvő erősségű dübörgés minden szavát elnémította. A lábuk alatt vadul rázkódni kezdett a talaj.
- Biorengés? – vetette fel Vakama.

Most már egy füstfelhő is megjelent a falu túloldalán, ami a Toa és a Sötét Vadászok felé közeledett. A felhőből egy horda félelmet gerjesztő bestia emelkedett elő. A hatalmas kétlábúak erőteljes hátsó végtagjaikkal hajtották meg magukat, óriási ugrásokkal és szökkenésekkel. Az alsó állkapcsukból kiálló agyarak miatt a csorda úgy festett, mint egy elszabadult tüskés fal. Szemeik vörösen égtek, és szájukból mély bömbölés hallatszott, ahogy átviharzottak a falun.

- Ez rosszabb! – mondta Nokama. – Kinanalók!

A Sötét Vadászok szemei tágra meredtek a közeledő csorda láttára. A Kikanalo rohamok gyakoriak, de rendszerint eltűrik őket, mivel agyaraikkal gyakran ásnak elő korábbi szobrászmunkák során hátramaradt protodermiszt. Azonban jelenleg senki nem tartotta szem előtt az állatok újrahasznosítási hatékonyságát.
- Utálom ezeket! – mondta Krekka. Irdatlan teste meglepő sebességgel mozgott, ahogy felkapaszkodott egy közeli toronyra. – Na, én megyek.

- Ne! – kiáltott rá Nidhiki. – Maradj a földön!

Ám Krekka nem hallgatott rá, és Nidhiki is inkább a saját bőrét mentette. Belevetette magát egy építészeti árokba, mikor a csorda már a közelben menydörgött.

Matau nagy nehezen feltápászkodott, épp mikor a Kikanalo bejutott a faluba. Dübörgésük ereje a magasba röpítette őt, és nagy puffanással ért földet Vakama és Nokama mellett. Azok odaszökkentek, és egy kisebb házba vonszolták szédült társukat.

Mostanra a Kikanalo eljutott Krekka tornyáig. A bestiák közül egy pár, szinte csak úgy véletlenszerűen, megdöngette a tornyot az agarával, míg az dűlni nem kezdett. Nidhiki még időben nézett fel, hogy lássa, ahogy a partnere meg az építmény egyenesen feléje zuhan.

- Legközelebb hallgass rám – mormogta.

Nokama látta, ahogy Krekka ráesik az árokban lévő Nidhikire. Hydropengéit bevetve átszelte a furcsa ezüst tartályok egy halmát megtartó huzalt, amik így az árok felé gördültek. Aztán visszahúzódott az épületbe, mikor a tárolók a Sötét Vadászokra zúdultak.

Matau és Vakama az építészkunyhókat darabokra taposó és tönkretevő Kikanalókat figyelte.

- Menek-szöknünk kéne – mondta a Levegő Toája.
- Nonszensz – felelt Nokama. – Ez a falu leginkább strapabíró szerkezete.

- Nokama… - kezdte Vakama.

A Víz Toája közbeszólt: - Maradunk…

Hirtelenjében három Kikanalo törte át a ház tetejét. Bezárva érezvén magukat, az állatok pánikba estek, és vadul ugrándozni kezdtek, újra meg újra eltalálva a Toát. Kétségbeesésében Matau megragadta Nokamát és Vakamát, és mindkettejüket kitaszította az ablakon, aztán ő is utánuk ment.

Épp idejében cselekedett. Hátuk mögött az épület szó szerint szétrobbant, ahogy a dühös Kikanalók darabokra rugdosták. Mihelyt kiszabadultak, tovaugráltak a csorda után.

Nokama Mataura pillantott.

- Tévedtem. Igazad volt, testvér.

- Megdöbbenetes, mennyit tanulhatunk, ha nem mindig másokat oktatunk – felelt Matau.

Még több Kikanalo közeledtére a Toák menekülésre váltották a vitatkozást. Alig tudtak a csorda élén maradni, és az agyarak félelmetesen közel meredeztek a három hőshöz. A vezér egy idős Kikanalo volt, kinek bőrét furcsa jelek és régi karcolások borították. Türelmetlenül horkantott, ahogy megpróbált közelebb férkőzni a három Metru Toához.

- Mit mondtál? – kérdezte Nokama Mataut.

- Nem mond…

Matau megakadt a mondat közepén. Nokama maszkja világítani kezdett, de a Víz Toája úgy tűnt, nem vette észre.

- Mitől fénylik a maszkod? – kérdezte.

Erre Nokama a legelképesztőbb, legmegdöbbentőbb dolgot tette, amit Matau csak el tudott képzelni jelen körülmények közt: megállt. Egyszerűen lefékezett, amikor a Kikanalo csorda gyakorlatilag már eltaposta.
- Nokama? – kiáltott rá Vakama.

Ám a nő nem figyelt rá. Megfordult, hogy szembenézzen a rohamozó bestiákkal, mintha nem kellene tőlük tartania. Vakama és Matau mindketten megrezzentek, mert biztosra vették, hogy a csorda agyon fogja taposni Toa társukat. A vezér Kikanalo haragosan horkantott, miként Nokama közelébe ért.

A Víz Toája egy hasonló hanggal válaszolt. A vezető meghökkentnek látszott, és agyarával Nokama maszkjától puszta centikre lassított le. A többi vadállat is megállt, de nem torlódtak fel, inkább olyanok voltak, mint egy rendezett Vahki osztag.

A Kikanalo vezér sebesülései világítani kezdtek. Agresszívan horkantott az előtte álló Toára. Nokama a szemeibe nézett, és egy új világ tárult fel előtte.

Visszafordulva a Toa felé, azt mondta izgatottan:

- Testvéreim – a maszkerőm! A főnök tudni akarja, miért vagyunk szövetségben a Sötét Vadászokkal.

Vakama nem hitte el, amit hallott. Nokama tán tényleg megértette volna, amit ezek az állatok mondtak? Vagy a látomásai végleg elvették a józan eszét? Nem, ez valósnak tűnt. A teste mindenesetre meglehetősen sajgott, miután egy ablakon át az utcára hajították.
- Nem vagyunk – mondta Nokamának. – Egy barátunkat keressük, akit elvittek a Vadászok.

Nokama visszafordult a Kikanalo vezér felé, és egy sor állatszerű nyögést és horkantást adott ki. Az természetbenien válaszolt, testbeszéde nyugodt volt.

- Nektek szabad az átkelés – tolmácsolt Nokama –, mivel mi is a Vadászok ellenségei vagyunk, akik betolakodtak a szépséges Csordaföldekre…

- Szépség? Merre? – kérdezte Matau Vakamát. – Ki tudta, hogy a Kikanalók besz-gondolnak? Én azt hittem, buta vadállatok.

A Kikanalo vezető felmordult. Nokama kuncogva fordította:

- Kikanalo most is ezt gondolja magas zöld matoránról.

- Magas matorán? – mondta döbbenten Matau. – Én Toa vagyok!

- Állj – szólt közbe Vakama, alig tudta visszatartani izgalmát. – Magas matorán? Kérdezd meg, hogy a Sötét Vadászok egy „magas matoránnal” tolakodtak-e be.
Nokama bólintott, és lefordította Vakama kérdését a Kikanalók nyelvére. A Rahi vad horkantva válaszolt.

- Igen – mondta Nokama. – Sok dolgot vittek magukkal a „véget nem érő suttogások helyére”.

- Akkor biztosan ott van Lhikan Toa is! – mondta Vakama.

A Kikanalo vezér röffent, mintegy egyetértésként.

- Megmutatják az utat – tolmácsolt Nokama.

A három Toa a Kikanalók hátán szelte át Po-Metru síkságait. Mögöttük a csorda többi része sem maradt le túl messze. Vakama most először érzett valamennyi reményt. Ha képesek lesznek felkutatni és kiszabadítani Lhikant, Dumét minden bizonnyal meg fogják tudni fékezni. A Tűz Toája el sem tudta képzelni, mit tervezgethet a Turaga, vagy hogy miért fordult a város ellen, de abban nem kételkedett, hogy Lhikan jóvátehet mindent.
Matau mosolygott. Mindig is ilyesfajta kalandozásról álmodozott, amikor Ussal rákokat hajtott Le-Metrun keresztül. Új helyek, új izgalmak, egy fogságba esett hős megmentése – hiszen a Toa-hősök élete erről szól! Nevetve felágaskodott a Kikanalo hátára, és körbe kezdett pördülni.

- Csak egy igazán nagy Toa-lovas tud megszelídíteni egy vad Kikanalót! – kürtölte.

A Rahi válaszul megtorpant és megrázta magát, letaszítva a Levegő Toáját a földre. Matau hangos koppanással landolt.

- Úgy látom, a „nagy Toa-lovast” most szelídítik meg – mondta Nokama. Ő is és Vakama is vigyorogtak a síkságon kiterült Matau látványán.
Hosszú idő fog eltelni, mire bármelyikük ismét mosolyoghat.
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Whenua élete nagy részét a gyenge fényben, esetenként teljes sötétségben töltötte. Mint bármely onu-matorán esetében, idővel az ő szemei is alkalmazkodtak ehhez, mígnem végül már a félhomályban is képes volt jól látni. Noha Onu-Metru zöme a felszínen volt, az onu-matorán jobb szeretett az Archívum föld alatti szintjein tartózkodni, mivel a két nap fénye fájdalmat okozott érzékeny szemüknek.
Azonban erre a feladatra semmi sem készíthette fel: bekötött szemmel próbálni kiigazodni egy kis cellában. Folyton folyvást nekiütközött a falnak, a többi Toának, és indulata gyorsabban kezdett forrni, mint a protodermisz Ta-Metru kohóiban.
A titokzatos Turaga sem segített sokat.

- Ne bízz az emlékezetedben – mondta. – Nézz túl a múltadon, és lásd meg a jelent.

Nézzen túl a történelmen? Whenua egy levéltáros – a történelem az élete! Azt mondani egy onu-matoránnak, hogy felejtse el a múltat olyan, mint arra kérni egy ko-matoránt, hogy tegye félre a teleszkópot és rúgjon ki a hámból.
- Nem vagyok Rahi denevér! – csattant fel Whenua. – Nem látok a sötétben.

A Turaga csöndesen egy szerszámot csúsztatott a Föld Toája útjába. Whenua rögvest felbukott benne, és padlót fogott.

Onewa az egész gyakorlatot a padlón üldögélve kísérte figyelemmel. Nagy hahotázásban tört ki.

- Hamarosan alkalmas leszel egy „szúrd a farkát a pléh-szamárra” játékra, régiségtartó.

A szoba másik oldalán Nuju már órák óta azzal bajlódott, hogy köveket helyezzen át egyik kupacból a másikba. Kimerítő munka volt, a leginkább a miatt, hogy nem látott benne értelmet. Miképp fogja a kövek rakosgatása jobb Toává tenni?
- Dolgozhatok én ezen a feladaton, de nem fogok megtudni semmit a jövőről – panaszkodott a Jég Toája.
A Turaga megrázta a fejét.

- Megtanulhatod például, hogy a legnemesebb torony építése is az első kő helyére illesztésével történik.

Onewa kuncogott.

- Toronyépítés? Egy filozófus sosem tenné a kezét egy kőre. A fejüket túlságosan lefoglalják a csillagok.

A Turaga Onewához fordult, és mosolygott.

- A Toa minden matorán iránt felelős, függetlenül a metrujától. Úgyhogy mindkét testvérednek segíteni fogsz.

Onewa mosolya lehervadt, sötét ábrázat került a helyébe. A Turaga kinyújtotta kezeit a Kő Toája felé: az egyikben egy követ, a másikban egy szemkötőt szorongatott.

Po-Metruban virradt a hajnal. Ahogyan a kettős nap fényt szórt a kanyonokra, megvilágította az egyik sziklaszirten hasaló Mataut, Nokamát és Vakamát, akik épp a területet ellenőrizték. Olyan Toa lévén, akik saját metrujuk tömegéhez és magasba nyúló épületeihez voltak hozzászokva, ez a hely elbátortalanítóan hatott rájuk. A kopár, lakatlan sík legfőbb jellegzetességei a kanyonok közül felhangzó visszhangok. Úgy rémlett, mintha több ezernyi hang beszélne egyszerre, túl halkan ahhoz, hogy megértsék őket.
A Kikanalo vezér morgott. Nokama lefordította:
- A véget nem érő suttogások helye.

Odalenn húsz Po-Metruból való Zadakh Vahki őrködött Onu-Metru bejárata fölött. Az erőteljes és agresszív gépek nem futamodnának meg akkor sem, ha ezer Toával kerülnének szembe, háromról nem is beszélve. Mi több, ha egyiküket eltalálja a szerszámuk sugara, olyan befolyásolhatóvá válik, hogy bárkitől elfogad majd parancsokat. Akit csak megbénít a Zadakh, egy szempillantás alatt a barátai ellen lehet fordítani.

- Ezt nem kapkodhatjuk el – mondta Nokama.
- Van egy tervem. Talán képesek leszünk… - kezdett bele Vakama.

Onewának még nagyobb gondot okozott a bekötött szemmel való járás, mint Whenuának. Po-Metru faragói a látásukra hagyatkoztak, és a napok vakító fényében való munkához voltak hozzászokva. A sötétség új világ volt a számára, de nem olyan, amit örömmel fogadott.
Rossz irányba fordult, és beleütközött Whenuába. A Föld Toája letépte a szemkötőjét, és a Turagára förmedt.
- Fölösleges időpocsékolás az egész! – bömbölt Whenua.

- Ha nem ismered meg önmagad, nem tudod meg a sorsodat – felelt higgadtan a Turaga. – Pedig minden Toa tartozik ezzel a Nagy Szellemnek.

- Szerintem ez az egész kötelesség egy nagy rakás… - motyogta Whenua.
Onewa is levette a kötését. Furcsa mód nem tűnt haragosnak vagy idegesnek, amiért részt kellett vennie a gyakorlatban.

- Ülj le, Whenua – mondta.

A Föld Toája megpördült Onewa irányába.

- Az egy dolog, hogy engedelmeskedem egy Turagának, na de egy túlméretezett kalapácsnyélnek?

A két Toa tekintete egy pillanatig egymásra tapadt. Aztán Onewa maszkja fényleni kezdett. Most már Whenua szemei is világítottak, és az Erő Maszkja kifejezését tükrözték. Whenua megpróbált előre lépni egyet, de a lábai nem akartak moccanni. A következő pillanatban keményen a padlóra huppant, mint egy bábu, aminek elvágták a zsinegjeit.

- Ebből elég – forrongott. – Véged van, építész, még ha nem is tudom, hogy hogyan csináltad ezt!
Whenua nehézkesen felállt, és karjait kimeresztette Onewa felé. Nuju a szemöldökét ráncolta a két egymással kakaskodó Toa látványára, és felcsattant:

- Megállj! Azonnal!

Immáron a Jég Toája maszkja is világított. Hirtelen hatalmas kődarabok szakadtak ki a cella egyik falából. A tömbök nagy sebességgel repültek be a terembe, hogy egy falat képezzenek Onewa és Whenua között. Sőt mi több, egy méretes lyukat hátrahagytak a falon, tökéletes szökési utat.

Mindhárom Toa ledöbbenten állt az események felett. Aztán Nuju és Onewa egyszerre felkiáltott:
- A maszkod világít – a maszkerőd!

A Turaga egyszerűen a falon újonnan létrehozott lyuk felé gesztikulált.

- Azt hiszem, itt az idő, hogy távozzunk – mondta.

Ritkán fordult elő olyan, vagy sohasem, hogy a Vahkit meglepetés érte. Miután éveket töltöttek különféle Rahi állatok lenyomozásával és legyőzésével, a rendfenntartó osztagok gyakorlatiasan kezeltek szinte minden helyzetet. Adjuk ehhez hozzá, hogy hányszor hiúsították meg egyes matoránok be nem jegyzett szabadságának leleményes terveit – az egyik ta-matorán, Takua, gyakorlatilag egy egész Nuurakh osztagot tartott fenn maga körül –, és biztossággal állíthatjuk, hogy a Vahkik már mindent láttak.
Ám még az ő vizuális receptoraik is tágra nyíltak, amikor Nokama egy Kikanalo hátán bújt elő a dombok közül. A Vahkit a lenyomozásra, letartóztatásra és lecsendesítésre képezték. Nem voltak ahhoz hozzászokva, hogy az áldozatuk odasétál hozzájuk.
Ennek ellenére nem vesztegették az időt, és azonnal válaszoltak a Metru Toa nyilvánvaló tébolyultságára. Egy Zadakh osztag, bénító pálcákkal készenlétben, leszakadt a többitől, és a nyomába eredt. Ahogy távoztak, egy másik osztag Mataura lett figyelmes egy másik állaton, és azonnal utána szaladt. A Zadakh sebessége ellenére, a Kikanalo terepismerete és mozgékonysága révén hamar lerázta az üldözőket.
Ekkor egy újabb sokk érte a Vahkit. A helyett, hogy tovább menekültek volna, Matau és a hátasa hirtelen farolt, irányt váltott, és rohamra indult.

- Aha! A Toa sosem szök-menekül! – kiáltotta a Levegő Toája.

A Vahkik válaszul bénító pálcáikkal kezdtek lövöldözni, ám a sebes mozgású Kikanalo át- és körülugrálta az energiasugarakat. A megállásnak jelét sem mutatta, ahogy felszántotta a Vahki osztagot: izmos lábaival a levegőbe küldte a rend őreit.

Matau szélesen vigyorgott az útjában szétszóródó Vahkik látványától. Felágaskodott a Kikanalo hátára, és felkiáltott:

- Hé, Kikanalo, na ki a gazdi…

A Rahi feltekintett rá, és figyelmeztető horkantást adott ki. Matau úgy döntött, hogy valószínűleg nem a „gazdi” a legmegfelelőbb kifejezés, amit egy olyan bestia mellett használhat, mely úgy képes szétgórni a Vahkikat, mint a szélvihar a protoport.

- Jó, azt mondd, ki a jó barátod? – mondta, és gyorsan visszaült.
Vakama elvált a Kikanalójától, és saját lábán közelítette meg a területet. Abban reménykedett, hogy Nokama és Matau az összes Vahkit elterelte a bejárattól, ám mikor bekanyarodott egy fordulón, ott három rendőr várt rá. Bénító pálcáik munkához láttak. Vakama korongot korong után töltött be és lőtt ki, hárítva minden sugarat, ami a közelébe ért. Ám tudta, hogy egy idő után kifogynak a Kanoka korongok, és a Vahkik akkor még bőven fognak energiával rendelkezni.
A felmentő sereg fentről érkezett. A Kikanalo vezér a magasba ugrott, és a Tűz Toája és a Vahki között ért földet. A rendfenntartókra nézve egy hosszú, mély bömbölést adott ki. Még több Kikanalo tűnt elő a sziklák közül, és mind hasonlóképp tettek. A furcsa hang egyre erősödött, ahogy egyre több Rahi toldotta meg hangjával a kórust. Vakama egy pillanatra biztosra vette, hogy elvesztette az eszét – az üvöltés mintha behatolt volna a föld alá, és megzengette volna a sziklákat.
Nem, ez nem őrültség, jött rá. Valóban megtörtént. A bömbölés egy hullámot alkotott Po-Metru sziklás felszínén, mely sebesen száguldott a Vahki felé. Villámcsapásként érte őket, és a látóhatáron kívülre taszította a katonákat.

Egy magas sziklaszirten Nokama saját gondjaival küszködött. A Kikanalójával együtt egészen egy szakadék széléig hátráltak vissza. A Vahki osztag erősen nyomult feléjük. A Víz Toájának hydropengéi megcsillantak a napfényben, miközben a bénító sugarakat hárítgatta. Ha a rendfenntartókat ez idegesítette, nem mutatták jelét, csak masíroztak előre.
Nokamának nem kellett hátra néznie. Tudta, hogy még egy lépés, és mind ő, mind a Kikanalo a vesztükbe zuhannak. Reménykedett benne, hogy a Nagy Szellem Vakamát és Mataut nagyobb szerencsével áldotta meg.
A Víz Toája felkészült. A Vahkik megindultak.

A következő pillanatban a Vahki osztag már az életéért kapaszkodott a sziklaperemen. Teljes erővel rontottak rá a Toára, ám amikor odaértek, a Kikanalo a magasba szökkent, ahol nem érhették el. Mivel képtelenek voltak lefékezni magukat, a Vahkik egyenesen leszaladtak a szirtről. A Kikanalo egy hangos puffanással ért újra földet.
A Vahki nem dűl be kétszer ugyanannak a trükknek. Sosem teszik. És nem is fogják feladni, gondolta Nokama, ahogy visszalovagolt a hegy lábához. Remélem, a Kikanalók a tudatában vannak, mekkora ellenségekre tettek ma szert.
Krekka és Nidhiki épp időben érkeztek meg, hogy szemtanúi legyenek, amint Matau térde kényszerít egy Vahki egységet. Krekka még mindig bősz volt a Kikanalókra az építészek falvában történt incidens miatt, és le akarta teríteni őket. Nidhikinek el kellett neki magyaráznia, sokadszorra, hogy a feladatuk a Toa, ne pedig a buta vadállatok elfogása.
A rovarszerű Sötét Vadász Matau felé mutogatott, aki egymagában álldogált a sziklás síkon.
- Menj jobbra – parancsolta. Krekka bólogatott, és elindult, míg Nidhiki balra távozott.

Némi nehézséggel Krekkának sikerült bejutnia a dobozszerű kanyonba. Nem értette, miért muszáj odalopózni a kis zöld Toához – jobb lenne lerohanni, és a földre vinni. Úgy ám, mondta magában. Úgy kell elintézni. A maszkjánál fogva hurcolom majd Nidhiki elé.
Matau egy pár szikla mögé rejtőzött. Krekka mosolyogva tört elő, és már el is képzelte, ahogy a Toa a kegyelméért fog könyörögni. Ám mikor odaért a kövekhez, nem Matau várt rá, hanem a partnere.
- Nidhiki? – kérdezte Krekka zavarba esetten. – Hova lett a Toa?

- Biztos nem vetted észre – csattant fel a másik Sötét Vadász. – Menj vissza a másik irányba!

Krekka sarkon perdült, és elment. Sehogy nem fért a fejébe, hogy hogyan tűnhetett el Matau a sziklák között. Még annál is jobban meghökkent volna, ha átnézett volna a válla fölött, és a távolban egy másik Nidhikit vett volna észre közeledni.

Amikor az a Nidhiki is megérkezett a sziklákhoz, úgy rémlett, Krekkát találta ott tétlenül ácsorogni.

- Hol van a Toa? – követelőzött Nidhiki.

Krekka vállat vont.

- Hagytad, hogy elsurranjon?

- Vagy lehet, hogy te hagytad – dörgött Krekka.

Nidhiki erre elfordult, és közben valami olyasmiről mormogott, hogy egyes Sötét Vadászok tényleg rászolgáltak az elnevezésre. Mihelyst távozott a színről, a „Krekka”, akivel az imént beszélt Matauvá változott, kinek maszkja csak úgy sugárzott a Toa erőtől.
- Alakváltás! – mondta a Levegő Toája. – Ezt a maszkerőt megérte kivárni!

Matau felmászott a Kikanalójára, és kivágtázott a kanyonból.

Krekka és Nidhiki szembetalálkoztak a kanyon másik oldalán. Mind a ketten egyszerre kezdtek kiabálni.
- Hova lett a Toa?
- Honnan tudjam?

- Te azt mondtad, hogy arra menjek!

- Mondtam, hogy arra menj!

A kanyon a veszekedésüket is az elhíresült „véget nem érő suttogásokká” alakította, és hangjaik messzire visszhangoztak.

*
*
*

A zajok az utolsó megmaradt Zadakh hangérzékelőihez is eljutottak, de ők túl elfoglaltak voltak ahhoz, hogy figyelmet fordítsanak rájuk. Az osztagot acsargó Kikanalók állták körül, akik kérlelhetetlenül nyomultak feléjük, hatalmas porfelhőt kavarva fel. Egy hosszadalmas pillanatig semmit sem lehetett látni a portól, és a levegőt Kikanalo horkantások töltötték meg. Mikor a felhő végül szétoszlott, a Vahkik egy kupacba hordva feküdtek.
Nokama és Vakama ellovagoltak mellettük. Vakama még mindig az Erő Maszkkal ügyködött, amit a Nagy Korongokból készített. Nem sokkal később Matau is csatlakozott hozzájuk.
A Kikanalo vezér Nokama felé röffent egyet. A Víz Toája leszállt a hátáról, és a Toa bajtársai felé fordult.

- A főnök azt mondja, nem rossz… a lábon sétálóktól. És hogy elrejtik a nyomunkat. – Majd Kikanalo nyelven kifejezésre juttatta háláját a vezérnek.

- Lhikan Toa örökre hálás lesz nektek – mondta Vakama a vadak urának.

Matau is a földre huppant, és elbúcsúzkodott a Kikanalójától. Ám a Rahi gyorsabb volt, és nagy, nyálas nyelvével felnyalta a Toa maszkját.
- Áááh! – kiáltott Matau, majd hátrébb húzódott.

Mivel a Vahkik mindegyikét legyőzték vagy elzavarták, biztonságos volt belépni a barlangba. Vakama eltette munkáját, és két társa nyomába szegődött a barlang sötétjébe. Mögöttük a Kikanalo csorda tagjai erőteljes lábaikkal egy sziklaomlást idéztek elő, amely betemette a bejáratot. Megelégedvén, hogy elzárták az utat a Toa üldözői előtt, a csorda továbbállt.

Egyik vadállat sem kockáztatta meg, hogy az ég felé nézzen. Ha megtették volna, egy magányos Rahi sólymot vettek volna észre a kanyon fölött körözni. Pár másodperc múltán Nivawk megfordult, és a város központja felé szárnyalt, hogy átadja az értékes információt Dume Turagának.
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Onewa, Whenua, Nuju és Turaga barátjuk óvatosan kémlelt ki a cellafalon keletkezett résen. Po-Metru síkságait remélték odakinn találni, ám úgy tűnt, hosszú út választotta el őket a szabadságtól. Cellájuk egy terjedelmes föld alatti barlangban állt saját szigetecskéjén, egy homokból álló tengerrel körülvéve. De ami még furcsább volt, a barlang üresen állt – semmi járőr, semmi szökevényekre fájó fogú Rahi, senki.
- Hol vannak a Vahki őrök? – kérdezte Onewa. A csend csak idegesítette. A Kő Toájának valami azt súgta, nagyobb veszélybe kerültek, mint amekkorában a zárkában voltak.

A Turaga sem szolgált nyugtató szavakkal.

- Talán nincs rájuk szükség – mondta a bölcs, figyelmeztetően.

Ám a szökés mégsem szökés, ha nem hagyják el a cellát. A négy szövetséges átcsusszant a lyukon, és elkezdett a homokbuckák közt cammogni. Nem volt könnyű menet a Metru Toa számára, mivel nagy súlyuk miatt lábuk mélyen a homokba süppedt.

Még csak egy rövid távot tudhattak maguk mögött, amikor meglátták, hogy a homok megmoccan előttük. A homokszemcsék enyhe mozgolódásaként kezdődő jelenség hamar egy óriási dűnévé alakult, mely egy szörnyűséges morgás kíséretében egyenesen feléjük tartott.
- Már tudom, miért! – mondta Nuju, ahogy futásnak eredtek. Ám nem tudtak elég messze vagy elég gyorsan szaladni, hogy lehagyhassák üldözőjüket.

A Toa mögött egy irdatlan alak tört elő a homokból. Az óriási, szarvas, féregszerű szörny a troller nevet viselte, és egész Po-Metru egyik legrettegettebb lénye volt. Mélyen a felszín alatt lakozott, és csak étkezni jött ki a homokból. Egy po-matorán sem tartózkodott annyi ideig a közelében, hogy megtudja, pontosan mit is eszik. Ám tátongó szája elég nagy volt ahhoz, hogy egy egész háztömböt el tudjon nyelni.

Onewa a hátán érezte a troller meleg, rossz szagú leheletét. Pont akkor fordult meg, amikor az állkapcsa rázárult. Erő Maszkja akaratlanul ismét felragyogott.
Magasan a Kolosszeum fölött, Nivawk leírt egy kört, kettőt, hármat, mielőtt zuhanórepülésbe kezdett. A Rahi sólyom letelepedett a napóra kamrában lévő ülőhelyére.

- Mi hírt hozol, Nivawk? – kérdezte Dume Turaga.

Az óriásmadár rikoltozott és vijjogott, olyan nyelvet használt, melyet Dume Turaga évekkel ezelőtt elsajátított. Jelentése szerint Vakama, Matau és Nokama legyőzték a Vahki őröket, és jelenleg a börtönbarlangban tartózkodtak.
Dume Turaga a szoba legsötétebb sarkába húzódott. Az árnyakból egy vörös szempár meredt rá.

- Ez a maszk rendkívül hasznos – mondta Dume. – És most az utolsó feladata.

Dume előre lépett egyet az árnyékokba. Semmi sem állta az útját, ugyanis senki más nem tartózkodott a kamrában. Egyedül egy árnyékba burkolt tükör volt ott, amely Dume igazi arcát tükrözte vissza feléje. Dume felemelte kezét, és lefejtette az Erő Kanohi Maszkját, hogy egy újabbat fedjen fel alatta – egy ördögi, elfeketült Árnyak Maszkját.
Metru Nui Turagája felfedte kilétét: egy újabb maszk került levételre. A helyén a sötétség, a megsemmisülés és hamarosan a legendák városa legfőbb hatalmának entitása állt.

- Senki sem avatkozhat bele a végzetünkbe – mennydörgött a sötét alak.
Dume Turaga arca városszerte jelent meg a mozgóképes kijelzőkön. A matoránok felfüggesztették munkájukat, hogy odafigyelhessenek vezetőjük közleményére.
- Metru Nui matoránja – kezdte a Turaga. – Kérlek benneteket, hogy gyűljetek össze a Kolosszeumban.
A troller lassan haladt a homoktenger sziklás „partvonala” mentén. Nem fordult el se balra, se jobbra, még akkor sem, amikor kisebb Rahik keresztezték az útját. Egy jó nagy lökéssel aztán a partra vetette magát, és kitátotta a száját, mintha csak ásítana.
A szörny ajkai közül három levegőért kapkodó Toa és egy Turaga bújt elő. Whenua Onewához fordult, és csak annyit mondott:
- Szép munka, testvér. De legközelebb irányíts az elméddel valami olyat, aminek kellemesebb a szájszaga.

A homokveremből egy alagút vezetett a bizonytalanságba. Ám ha kereket akartak oldani még mielőtt megérkeznének a Vahki járőrök, nem volt más választásuk. Meg kell kockáztatniuk egy utat a sötétségbe.

Legalább nem kell a szerszámaink nélkül bemennünk oda, gondolta Onewa. Valamennyi felszerelésüket az alagút bejárata mellé pakolták, köztük egy kisméretű tárgyat is, melyet a Turaga eltett magának. Onewát jó érzéssel töltötte el, hogy ismét a markában tudhatja a proto falkapcsait. Fogadalmat tett, hogy Toa hatalmának eme jelképeitől soha senki nem foszthatja meg őt többé.

Nuju elfordult a bejárattól.
- Előttünk mindenütt sötétség.

- Csak jobb az, mint ami mögöttünk van – így Whenua.

A Föld Toája tett egy lépést a sötét alagútba. Aztán meglepődve megtorpant – az alagút hirtelen olyan fényes lett, mint a nap! De hogy lehetséges ez? Sehol sem látott fényköveket, és biztosan tudta, hogy a többiek sem tartottak maguknál.
Visszafordult, hogy vizsgálódjon. A többi Toának megrándult az arca, mintha vakító fénybe néztek volna. Whenua ekkor döbbent rá, hogy őket is megvilágították. A maszkja volt! Az álarca fénylett és megvilágította előttük az utat!
- A maszkod ereje – mondta Onewa.

- Kövessetek – felelt mosolyogva Whenua. – A jövőnk sokkal fényesebb lesz.

Együtt, a három Toa és a Turaga belépett az alagútba. A sötétség megszűnt előttük, és remélték, hogy a jövőben is mindig így lesz.

Már egy ideje úton voltak a különös alagútban, melynek mindkét oldalát ajtók szegélyezték. Egy éles kanyar mögül gyenge hang hallatszott, mintha fém karcolódna a kőnek. Whenua a társaihoz fordult, és intett, hogy álljanak meg, míg ő megvizsgálja.
A Föld Toája megkerülte a kanyarulatot, és egyenest egy szemből érkező Vahkiba futott. Whenua maszkjának fénye elvakította a rendfenntartót, lehetőséget adva a Toának, hogy a földre teperje. Whenua arra számított, hogy Toa erejével könnyedén felülkerekedik rajta, ám ez a Vahki különösen erősnek tűnt.
Aztán a Vahki valami teljesen váratlan dolgot tett – megszólalt.

- Hé! Oltsátok le a fényt!

Whenua megdöbbenve eresztette el. A Vahkik nem beszélnek… és ez a hang is ismerős volt.

- Matau?!

A Vahki katona mosolyra fakadt – egy újabb dolog, amit egy Vahki sem tett soha –, és a Levegő Toájának alakját vette fel.

- Matau Toa, ha szabad kérnem – mondta.

Ismét együtt, a Toák köszöntötték egymást, és tömören összefoglalták, milyen kalandok során jutottak el az alagútba. Egyedül Vakama vonult félre tőlük, vonakodott csatlakozni az ünnepléshez.
- Alakváltás? – kérdezte Whenua Mataut.

- Az – mondta a Levegő Toája. – Fül-hallanád, ahogy Nokama tolmácsolja a Kikanalót.

- Szóval mindenki felfedezte a maszkja erejét. – Senki sem vette észre, hogy Vakama leszegi a fejét Whenua állítására.
Nuju Nokama felé fordult.

- Honnan tudtátok, hogy itt vagyunk?

- Nem tudtuk. Mi Lhikan Toát keressük.

Onewa megrázta a fejét.

- Lhikan Toa nincs itt.

Erre a Turaga előlépett, és azt mondta:

- Hát, ebben tévedtek.

Minden szem az alacsony alakra tapadt, amikor levetette a csuklyáját. A többiek most először döbbentek rá, hogy ugyanazt a maszkot hordja, amit Lhikan hordott. Ebben a pillanatban tisztázódott előttük: zsugorodott termete és ereje ellenére, tényleg ő…

- Lhikan Toa?! – mondta Vakama sokkoltan.

A Turaga mosolygott.

- Nem, a Toa már ti vagytok. Én Lhikan Turaga vagyok.

- De miért nem mondtad el, ki vagy? – kérdezte Whenua.

- Az volt a cél, hogy magatokat megismerjétek – felelt a Turaga. – Csakis így ismerhettétek meg a saját erőtöket.

- Gyors-állj – mondta Matau. – Hova lett…?

- Azt én erőm? – fejezte be számára Lhikan. – Továbbél mindannyitokban.

Vakama elfordult, de Lhikan közvetlenül a Tűz Toájához beszélt.

- Mondd csak, Metru Nui szíve biztonságban van?

- Hát, téged akartunk megmenteni – válaszolt Vakama, kissé értetlennek hangzott a kérdés miatt.
Lhikan sóhajtott.

- Olyan tájékozatlan vagy, Vakama Toa. Nem én vagyok Metru Nui szíve, hanem a matoránok népe. Meg kell mentenünk őket, mielőtt még túl késő.

Nokama a Tűz Toájához fordult.

- Vakama?

- Ismét kudarcot vallottam – mondta Lhikannak Vakama. Meglátván Nokama aggodalmaskodó arcát, felcsattant: - Én mondtam, rövidzárlatos vagyok. Álmokat kergetek, és vesztegetem az időt! Nem vagyok én Toa! Még csak egy jó maszkkészítő sem.

A további beszélgetést az alagútban felhangzó menetelő lépések hangja szakította félbe. Nem kellett bölcs Turagának lenni, hogy kitalálják, kikhez tartoznak.
- Vahki! – mondta Matau. – Siet-fut, de menten!

A csoport egy mellékalagútba szaladt, Vakama zárta a sort. Egy sor ajtó mellett mentek el, mint amilyeneket általában az Archívumban látni. Senki sem tudta, mi célt szolgálhatnak Po-Metruban.

Nokama megállt, hogy megvárja Vakamát. Lhikan megrázta a fejét, és intett neki, hogy maradjon a többieknél.

- Nem segíthetünk Vakamának – mondta. – Magától kell meglelnie az önbecsülését. Csakis akkor találja meg a sorsát.

A hátuk mögött Vakama megtorpant. Szemei kiszúrtak valamit, amit a többi Toa nem vett észre, valamit, ami hátborzongatóan ismerős volt. Egy ezüstös tartály volt az, pont olyan, mint amilyeneket a Vahki szállítóban látott.

Vakama letörölte róla a port, és felnyitotta a tartályt. A fedél hidraulikus sziszegéssel kinyílt, és benne rejtőzött…

- Dume Turaga? – mondta a velejéig megrázott Vakama. Ám nem lehetett megkérdőjelezni: a Turaga, maszkja nélkül, ott aludt a tárolóeszköz belsejében. Vakama a szívében érezte, hogy ez nem hagyományos álom, és Dumét nem lehet egyszerű rázással felébreszteni.
Lhikan átnézett a válla fölött Vakama felé.

- Az igazi Dume Turaga. Ettől féltem. Egy csaló játssza őt, és mindenki hisz a maszkjának.

A világ forogni kezdett Vakama körül. Tudta, hogy a Turaga furcsán viselkedett, de arra sosem gyanakodott… Egy újabb látomás rohamozta meg az érzékeit. Több száz ezüst tartály… démoni, vörös szempár… suttogó szavak meséltek az eljövendő gonoszságról.

A hír hallatán a többi Toa is visszafordult.

- De ha ez Dume Turaga… - mondta Onewa.

- Akkor ne akard tudni, ki uralkodik igazán Metru Nui felett – felelt Vakama.

A masírozó Vahkik hangja egy újabb folyosó felől is felhangzott. A Metru Toát nemsokára körbezárja két rendfenntartó osztag. Whenua kétségbeesetten nézett körbe, míg végül megpillantotta menekülésük egyetlen útvonalát.

- Ide be! – kiáltotta, és kinyitotta az egyik hatalmas ajtót. A Toa és Lhikan Turaga egy szempillantás alatt bent teremtek, mielőtt a Vahkik odaértek volna. A Vahki zaklatottan dörömbölni kezdett az ajtón, amely hamar meggyengült az erejüktől.
A Toa tanulmányozni kezdte a környezetét. Egy po-metrui rakodótérségbe kerültek, melyben szétszórtan hevertek a szerszámok, félig kész faragványok és remélhetőleg egy jegy a szabadságba. Matau volt, aki megtalálta.
- Egy Vahki szállító! – rikkantott.

Bár ugyanazon a terv alapján épült, mint amelyiken ő, Nokama és Vakama korábban potyautasok voltak, ez a jármű sokkal nagyobb volt. Rovarszerű lábai úgy festettek, mintha évek óta nem mozdultak volna, és a vastag porréteg is egyértelmű jele volt ennek. Ám Matau jól ismerte ezeket a gépeket. Akárcsak a Vahkik, amik rajta utaznak, ezek sem használódnak el.

Lépett egyet a szállító felé, de aztán egy sziszegés hallatán meghőkölt. A terem legsötétebb szegeltéből hallotta. A Metru Toa nem volt egyedül, és a lehető legrosszabb társaságot fogták ki.

- Lohrak! – kiáltott Lhikan Turaga, amint az ormótlan szárnyas kígyók kirajzottak az árnyakból. Hatalmas, erős állkapcsaikat több sornyi tűszerű fog töltötte meg, amelyek a halovány fényben is csillogtak.

A Lohrakok Metru Nui-szerte hírhedtek és rettegettek voltak. A több évvel ezelőtt onu-matoránok által felfedezett lények az egész városban elterjedtek. Éppoly territoriálisak és agresszívak voltak, mint amilyen nyálkásak és undorítóak. A sötétség lakóiként leginkább a levéltárosok és karbantartó személyzetek életét nehezítették meg. Ám igazából minden metruban élt olyan matorán, aki mesélni tudott Lohrakkal való félelmetes találkozásokról.
A dolgozókat, akik a munka helyett felfedezni indultak, figyelmeztették, hogy Lohrak bárhol rejtőzhet. Egy időben Dume Turaga védett állatfajjá nyilvánította őket, abban a reményben, hogy beszüntetheti az olyan ásatásokat, melyek esetleg még több szörnyet bányásznának elő.

Ebben a pillanatban azonban inkább a Toának volt védelemre szüksége. Az első Lohrak Whenua felé rontott, aki kitért az útjából. A többi körbefonta magát Lhikan Turagán, és Nokama Toa vízpengéin. Nuju a jégpeckeivel igyekezett lehámozni a lényeket a lábairól.

Kész volt a káosz. A Lohrakok csapdostak és ide-oda viharzottak, miközben a Toák reményvesztetten próbáltak együtt maradni, elhajolni előlük. A Vahkik közben pedig csak egyre jobban döngették az ajtót. Vakamának, Mataunak és Nujunak végül sikerült egybegyűlniük és együttesen védekezniük, ám mindhármukat elvakította Whenua maszkjának ragyogása.
- Onewa, irányítsd őket az elméddel! – kiáltott a Föld Toája.

Onewa koncentrált, és a maszkja fényleni kezdett. Ám a Kanohi ereje nem lassította le a támadó Lohrakot.

- Túl sokan vannak ahhoz! – mondta.

- Akkor csinálj valami mást – mondta Whenua. – Szép kis Toák lettek belőlünk.

- Valakinek át kell vennie az irányítást – mondta Lhikan.

A szavak áthasítottak a kétségeken, amelyeket Vakama magában tartott. Lhikannak igaza volt. Ha egyikük nem áll az élre, harcuk itt ér véget, ebben a poros raktárban. És akkor nem lesz, ki figyelmeztesse a matoránt Dume Turaga felől, vagy ki igazság elé állítsa Nidhikit és Krekkát.

Végig tévedtem, mondta magának. A Toa nem olyasvalaki, akinek nincsenek félelmei – hanem olyan, aki föléjük kerekedik. A Toa kételkedhet és aggódhat meg gyanakodhat, mint bármely matorán. De a végén a Toának cselekednie is kell.
- Megtaláltátok a maszkerőtöket! – kiáltotta a többi Toának. – Most vegyétek elő az elemi erőtöket!
Kockázatos hazárdjáték volt, és ő is tudta. A Toa elemi erejének nagy részét felhasználta a Nagy Korongok keresése során. Egyikük sem tudta biztosan, meddig tart, míg az erejük újratöltődik. Mi van akkor, ha még nem jött vissza?

Csak egyféleképp tud-tanulom meg, gondolta Matau.

- Szél! – kiáltott, miközben a magasba emelte légszelőit, és egy kellően erőteljes széllöketet engedett ki belőlük, hogy lefújja a Lohrakot magáról, Nokamáról, Lhikanról, Vakamáról és még Whenuáról is.
Nokama követte a példáját. Hydropengéit használva egy vízsugarat lőtt ki Nuju és Onewa felé, ami elkergette az őket zaklató Lohrakokat.

- Víz! – kiáltott győzelemittasan.

- Csapdába kell csalnunk őket – mondta Vakama.

Whenua és Onewa munkához látott. Whenua a földfúróit használva a falba áramoltatta elemi erejét. A szeizmikus erő megrepesztette a követ, majdnem egy elég nagy rést hozva létre, hogy beleférjen az összes Lohrak. Onewa a proto falkapcsaival megnövelte a nyílást, és kiegyengette a követ.

Vakama elemi erői még nem töltődtek fel teljesen, ám a maszkalakító szerszáma elegendő hőt és tüzet gerjesztett, hogy a lyukba hajtsa vele az állatokat. Mihelyt mind bent voltak, Nuju egy réteg átlátszó jéggel lezárta őket. A jég mögött dühösen csattogtak a Lohrak állkapcsok.

- Megvan az egységünk – mondta Vakama. – Következik a kötelesség.

A háta mögött az ajtó már repedezett a Vahkik szüntelen zörömbölése miatt. Csak másodpercek kérdése, és átjutnak, a hősök  menekülési reményei pedig távoznak. A Metru Toából valószínűleg a rend könnyen kezelhető szolgái válnának, akik vidáman dolgoznak a Dume Turaga imposztor figyelő tekintete alatt.

A Toák bemásztak a Vahki szállítóba. Ahogy Matau előre sejtette, nem volt nehéz beindítani. Ám volt egy másik probléma…

- Az egyetlen út le van zárva – mondta Whenua. És igaza volt – a Toa egy csapat dühös Vahki és egy kemény fal közé szorult.

- Majd utat törünk – felelt Vakama, újsütetű magabiztossággal a hangjában. – Gyerünk, vár ránk a végzetünk.
- Mi lesz Dume Turagával? – kérdezte Onewa.
- Itt biztonságban van, amíg visszajövünk – mondta Vakama. – Indulás!

A Vahki szállító meglódult. Whenua a tetején állt, beizzította földfúróit. A jármű sebesen gyorsult, és a Toa csak figyelte, ahogy a szilárd kőfal egyre közelebb és közelebb kerül. Whenua kissé előrehajolt, hogy felkészüljön a pillanatra, amikor a fúrói követ érnek.
Ütközés! A Föld Toájának szerszámai könnyedén belevájtak a sziklába, és kijáratot kezdtek fúrni a gép számára. Épp mikor kijutottak a kamrából, az ajtó megadta magát, és a Vahkik beözönlöttek. Zaklatottan néztek körbe. Hová tűntek az áldozataik? Feladatukat pontosan tudták: kézre keríteni és leteríteni. Ám ezeknek a Toáknak a kergetésébe beletört a foguk.

Az irányítópanelnél Matau feljebb emelte a gépet, miközben Whenua folytatta az ásást. Nem sokkal később már egy enyhe lejtőn haladtak felfelé, a felszín és a szabadság felé.

Matau vigyorral az arcán Nokamához fordult.

- Magam előtt érez-látom a romantikus furik-utazásunkat.

- És még te mondod, hogy Vakama lát agyrémeket? – vágott vissza a lány.
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A Vahki szállító jármű valósággal kirobbant a föld alól. Matau tartott attól, hogy felszínre véletlenül éréskor sérülést okozhatnak pár matoránnak. Most már látta, hogy nem kellett miért aggódnia, ugyanis egy matorán sem volt a környéken.

És sehol máshol.

A Levegő Toája most először vette megfontolóba, hogy nem késtek-e túlságosan el. Úgy kerülnek majd a legendákba, mint a hősök, akiknek túl sokáig tartott a megmentésre érkezni. Azonban ha ugyan tényleg késésben voltak, lehet, hogy nem is marad majd, ki legendákat írhatna. Rátaposott a gázpedálra, és a város szívébe száguldott a masinával.

A gép orrában Whenua kimerülten összeesett. Egész eddigi élete alatt nem érzett ekkora elsöprő fáradtságot, de mégis lelkesedett tőle. Tudta, hogy elvégezte a munkáját, és sikert aratott, amikor a Toának a legnagyobb szüksége volt rá. Talán mégis képes lesz erre a szakmára.
Onewa előrehajolt.
- Hé, sugárfej.

Whenua megfordult feléje, és felkészült Onewa következő sértésére. Ám a Kő Toája csak a kezét tartotta elé, és azt mondta:
- Szép munka, testvérem.

Mindkét Toa mosolygott, és összekoccintották az öklüket.

Kicsit hátrébb Vakama ismét belemerült a maszkfarigcsálásba. Nem tudta megmondani, miért, de erősen gyanakodott, hogy a maszk, melyet készít, létfontosságú lesz a város megmentéséért.
Ha egyáltalán meg lehet menteni, gondolta. Bárki is játssza Dume szerepét, az oldalán tudhatja Nidhikit, Krekkát és a Vahkit. Plusz, a matorán is a város vezetőjének hiszi őt, és követik a parancsait. Csak azt remélem, nem ezek lesznek életük utolsó parancsai, amiket teljesítenek.
A város minden pontjából özönlött a matorán a Kolosszeumba, a Vahkik gondos optikai szenzorjainak kíséretében. A legtöbben összezavartnak tűntek, néhányan aggódónak, egyesek meg örültek, hogy végre felállhatnak a munkából. Mindnyájan Dume Turaga hívószavára válaszolva érkeztek. Nem tudták, mi okozta a városléptékű riadót, de abban biztosak voltak, hogy Dume képes lesz elintézni. Végtére is ő a Turaga, nem igaz?
A hamis Dume Turaga figyelte a befelé menetelő matorán tömeget. Olyan ártatlanok. Sosem lennének képesek megbirkózni az elkövetkezendő változásokkal. Jobb lesz valamennyijüket elzárni előlük, egészen addig, míg úgy nem dönt, hogy folytathatják az életüket.
Megfordult, és az óriás napórára tekintett. A két nap keltette árnyékok kezdték átfedni egymást. Mosolyogva nézett fel a falon lógó Erő Kanohi Maszkra, amely a Nagy Szellemet, Mata Nuit jelképezte.
- Ah, alkonyulat – suttogta. – Az árnyak hajnala.

A Vahki szállító csak úgy robogott Metru Nui utcáin. Az út során mindegyik Metru Toa csöndben maradt. Mindnyájukat elemésztette a megüresedett város látványossága. Az utcák, munkahelyek és transzportcsövek mind elhagyatottan álltak, majdnem mintha sosem láttak volna életet. Bámulatos volt az egész, de annál inkább rémisztő.
A vetítőernyőkön Dume Turaga képe borult árnyékként a városra. Minduntalan ugyanazokat a szavakat ismételgette:
- Egy fontos bejelentés miatt Metru Nui összes matoránja gyűljék össze a Nagy Kolosszeumban.

Vakama odafordult Lhikan Turagához.

- Turaga, azt mondtad, hogy „állítsam meg a sötétséget”. De napnyugtáig még jó idő…

- Attól, hogy a napok most a fejünk fölött fénylenek, még nem fognak örökké fényt adni – felelt Lhikan.

Nuju és Whenua az égre néztek, és látták, ahogy a két nap egymás felé ível.

- Hát persze – mondta a Föld Toája. – Az örökké tartó árnyék legendája.

- Amikor a Nagy Szellem fénye örökre elveszik – mondta Nuju.

Nokama most már megértette: sokkal rosszabb volt a helyzet, mint ahogy azt valaha képzelhette volna.

- Nincs már sok időnk! – kiáltott fel, és nem vette észre, hogy az időből már rég kifutottak.

A matoránok türelmetlenül várakoztak ülőhelyeiken, és idegesen beszélgettek maguk közt. Hirtelen a Kolosszeum óriási kivetítője életre gyúlt, és Dume Turaga maszkja tekintett le reájuk.
- Matorán, örvendjetek, mert a mai napon történelmetek elérkezik a csúcspontjára – jelentette be jólelkű hangon.
A matoránok értetlenül néztek egymásra. És csak még inkább zavarba estek, amikor Vahki járművek érkeztek az arénába, megannyi fényes, ezüstös kapszulát szállítva.
Matau éles kanyart vett be a gépével, majd még magasabb sebességre kapcsolt. A Kolosszeum épp előttük volt, de a bejáratot Vahki katonák őrizték.
- Fogd szoros! – kiáltott fel a Levegő Toája.

A Vahkik túl későn vették észre, hogy a jármű nem szándékozik megállni. Riadtan ugrottak félre, ahogy a szállító áttörte a Kolosszeum kapuját. Törmelék repült mindenfelé. Matau küszködött, hogy irányítása alatt tudja tartani a gépet, miközben végigszánkázott a csarnok talaján.
Gyerünk, mondta magának. Te egy Toa-hős vagy! Egy le-metrui sztár! Csak le tudsz fékezni egy seb-gyors Vahki szekeret!
Megrántotta a kormányt, mire a jármű hátulja jobbra csapódott, mielőtt végül csúszva megállt. Ám hogyha Matau éljenzésre számított a matorán közönségtől, nagyot kellett csalódnia. Egy matorán sem volt a Kolosszeumban… legalábbis egy sem volt magánál. A Metru Toák megrendülten nézték végig, ahogy a Vahkik lezárják az utolsó tartályokat, amelyekbe Metru Nui lakosságát rejtették.
A Levegő Toája megrázta a fejét. Ez így nincs rendjén. Közel sem lehetett ott annyi tartály, amibe az a sok matorán mind belefért volna. Hol lehet akkor a többi?

Egy hang szólalt meg az óriásképernyőn, de nem Dume Turagáé volt. Sötét hang volt inkább, amelytől futkosott a hideg a Toa hátán. Az árnyak és a félelem szólalt meg, az enyészet és rothadás, a Toa minden képzeletén túltevő gonoszság. Az éjszakában bömbölő Rahi morajlása, a Rahkshi dühös sziszegése, és a földet rengető mennydörgés mind egyetlen borzalmas hanggá egyesült.

- Elkéstetek, Toa – mondta a hamis Turaga. – Az árnyék már megérkezett.
A Metru Toák feltekintettek a képernyőre. „Dume Turaga” lassan felemelte a kezét, és levetette a maszkját, felfedvén egy izzó vörös szempárt és egy arcot, melyet a hősök túlságosan jól ismertek. Még így egy Turaga alakjában sem lehetett letagadni azt a nyers erőt, amely belőle sugárzott. Egykor egy mindenki által megbecsült és tisztelt lény volt ő, de most… most már csak egy idegen az árnyakból.
Lhikan Turaga találta meg elsőnek a szavát.

- Makuta – mondta döbbenten. – Hisz te felesküdtél a matorán védelmére!

- Így van – mondta Makuta. – És amikor felébrednek, már én leszek az ő Nagy Szellemük.

Vakama el sem hitte, amit hallott. Tudta, hogy valamilyen cselszövés folyik a matorán ellen, meg hogy „Dume” egy imposztor, de ilyen borzalomra gondolni sem mert. Hogy lehet Makuta – hogy lehet akárki – olyan romlott és gonosz, hogy megpróbálja átvenni a Nagy Szellem, Mata Nui helyét?

- A csalás és az önzés soha sem fog a matorán erények közé tartozni – köpte a Tűz Toája.

Egy robaj kezdett morajlani, eleinte lassan, aztán egyre gyorsabban, mígnem fülsüketítő erejűvé nőtt. Azonban Makuta győzelemittas hangját még így is tisztán lehetett hallani.

- Te milyen merész vagy. S most tegyétek magatokévá az alkonyt. Nemsokára még a Nagy Szellem is álomba merül.

 A Toa és a Turaga ijedt tekinteteiket az ég felé emelték. Egy sötét hullám vonult át fölöttük, amely eltakarta a fényt. Egy árny nyúlt le, mint egy kéz, hogy megragadja Metru Nuit, mindent elemésztő sötétségbe borítva a várost. Délidőből lett így éjfél.
Cikázó villámok csapdostak a Kolosszeum energiapilléreiből. A föld vadul megremegett, miként a falakon pókhálószerűen terjedt a repedés. Egy hatalmas hasadék jelent meg az aréna talaján, és egyenesen a hősök felé tágult.
Az örökké tartó árnyékról szóló legenda valóra vált. Közelgett mindennek a vége.

Egyedül a Vahkit, a szívtelen gépezeteket, nem rendítette meg a körülöttük kibontakozó katasztrófa. Sötétben világító optikai receptoraikkal megindultak a Toa járműve felé. Makuta nyilvánvalóan nem akart elvarratlan szálakat hátrahagyni.

Ám önmaguk biztonságáért aggódni volt a legutolsó dolog, amire a Toa gondolni mert.

- Meg kell találnunk a matoránt! – kiabált Vakama. – Whenua!

Whenua bólintott, és olyan koncentrációba fogott, amilyenbe még soha. Az Erő Maszkja oly fényesen világított, mint a nap, és a fénye áthatolt a talajon. Hirtelen képes volt átlátni a szilárd anyagon, egészen mélyre, egy mélyen a Kolosszeum alatt található raktárkamrába. Vahki katonák szorgoskodtak az ezüstös rekeszek rakosgatásával egy irdatlan, a padlótól a mennyezetig terjedő, fém tartókeretbe.

- A Kolosszeum alatt! – jelentette Whenua.
A Levegő Toa rácsapott a vezérlőre, és a legmagasabb sebességbe tette a szállítót. Szerteszét röpültek a Vahkik, ahogy a gép egy föld alatti bejárat keresésére robogott. Az egyiknek sikerült még épp időben magához térnie, hogy a levegőbe ugorjon, és a szerszámát a jármű farába mélyessze, majd lassan elkezdett mászni a Toa ülései felé.

Nokama megfordult, és kiszúrta a hívatlan potyautast. Vízpengéinek egyetlen gyors suhintásával lenyeste a jármű azon részét, amelybe a tovavesző Vahki kapaszkodott.

Makuta működésbe hozta a Dume páholyát felemelő szerkezetet. Az energiatornyok akarata szerint hajlottak el, és villámló kisüléseiket egyenesen a testébe vezették. Falánkan nyelte magába a nyers energiát, amely nemsokára túlságosan sok lett ahhoz, hogy a törékeny Turaga test képes legyen vele megbirkózni.
A pillanat, amelyre mindvégig várt – az átváltozás pillanata –, elérkezett.
A jármű átviharzott az alagúton. Három Vahki ugrott le fentről, ahogy elhaladt alattuk, és a gép tetejére érkeztek. Azonnal elkezdték püfölni a szerszámaikkal, hogy beljebb férkőzzenek.
A vezérlőfülkében Matau megpöckölt egy fogantyút. A szállító lábai megnyúltak, és a magasba emelték a gépet. Egy másodperc múlva egy útakadály lesúrolta a tetőn lévő Vahkit, amik aztán a talajra zuhantak.
A jármű a raktárlétesítmény kellős közepén farolva fékezett. Rémisztő látvány tárult a Toa szeme elé, amikor kiszálltak: körös-körülöttük, amilyen magasra csak a szem ellátott, ezüstös tartályokkal teli rekeszek magasodtak. Mindegyik egy matoránt hordozott magában, akik nem is olyan rég még mind nevettek, dolgoztak, játszottak.
Nokama bekémlelt az egyik kapszulába. A benn rejlő matorán természetellenes álmot aludt, szemei elsötétültek, szívfénye csak halványan pulzált. Életben volt legalább, ám egy olyan álomba ragadt, mely, a Toa tudása szerint, végtelen volt.

- Meg tudjuk mind menteni? – kérdezte.

- Túl kevés az idő – felelt Vakama. – De ha egy párat kimenekítünk, mindnyájuknak reményt nyerünk.

A Toa sietve felpakolt hat tartályt a szállítóra, közben figyelmesen kémleltek a Vahki után. Nem sejthették, mi ment végbe fölöttük, de szívükben mind tudták, hogy Makuta nem fogja őket harc nélkül elengedni.

- Helyezzük őket biztonságba – mondta Vakama.

Magasan a Kolosszeum fölött, Makuta uralma kiteljesedett. Gyenge Turaga teste egy sötét energiából álló, kavargó örvénnyé változott. Az energiatornyok továbbra is ontották magukból a villámsugarakat az új testébe, egyre csak táplálva őt az áhított energiával. Makuta vörös szemei az árnyék közepén fénylettek.
Nivawk a forgatag körül körözött, nem merészkedett közelebb menni. Ám elővigyázatossága hiábavalónak bizonyult, amikor egy tiszta erőből lévő fekete kar kinyúlt érte, és bevonszolta a sötétség örvénylő kavargásába.

Az árnyak által elrejtett Vahki szállító elviharzott a Kolosszeum közeléből. A várost megrázó földrengések miatt Matau igencsak megszenvedett a gép úton tartásával. Tornyok dűltek össze, transzportcsövek görbültek meg és zuhantak le, ahogy Ga-Metru felé száguldottak.
Hirtelen Krekka és Nidhiki jelent meg repülő üzemmódban a jármű jobb- és baloldalán. Mielőtt bármelyik Toa észbe kapott volna, visszaformálódtak szokásos alakjukba, és rávetették magukat a járműre. Krekka megragadta Mataut, majd harcba kezdett vele a gép irányítása felett.
- Ideje sofőrt váltani! – kiabált a Sötét Vadász.

Nidhiki ügyet sem vetett a Toára, és rögvest Lhikanra rontott, haraggal teli szemekkel.

- Toa vagy Turaga, Lhikan, a sorsod ugyanaz marad.

Nidhiki egy energiahálót vetett a Turagára, aztán elképedve tapasztalta, ahogy röptében lelassult, majd meg is állt. A közelben fénylett Nuju maszkja, aki telekinetikus erejét szemléltette a háló megállítására.
Most Onewa volt a soros. Elmeirányító erejét Krekkára fejtette ki, és át is vette a Sötét Vadász teste fölött az uralmat. Onewa irányítására Krekka megpördült, és körbefonta karjait Nidhikin.

- Eressz el! – kiabált Nidhiki.

- Pont így gondoltam – mormogott Onewa. Egy mentális lökéssel leugrasztotta Krekkát a száguldó járműről, aki a társát is magával vitte.

Lhikan mosolyogva koccintotta össze öklét Onewáéval.

Nidhiki és Krekka megrázták a fejüket, próbáltak magukhoz térni a földet érés okozta ütésből. Krekkának fogalma sem volt, hogy kötöttek ki ott. A legutolsó dolog, amire emlékezett, hogy nyerésre állt a zöld Toa ellen.

Egyikük sem vette észre a sötét energia közeledő tekercseit. Az árnyék aztán mindkettejüket körbefonta, és visszahurcolta a Kolosszeumba, egy ismeretlen végzet felé.
9

Matau ráirányította a járművet a Ga-Metruhoz vezető hídra. Igyekezett a feladatára összpontosítani, és nem odafigyelni a szeretett városát érő pusztításra.

- Mikor én azt hittem, hogy mindez örökké állni fog – mondta Nokama búsan.

- Néha nem szabad visszanézni a múltba – válaszolt Whenua. – Csak előretekinteni.

- De ami előttünk van, az sem tűnik olyan ragyogónak – mondta Nuju.

A Toa előrenézett, és több száz Vahkit vett észre a híd közepén állni. Húszan álltak elől, és a híd teljes szélességét eltorlaszolták.

- És most hova? – mondta Matau.

Vakama ismét csak a készülőben lévő Erőmaszkot bütykölte.

- A jövőnk Metru Nui korlátain túlra vezet – mondta magabiztosan.

Matau bólintott. Nem értette pontosan, ez mit jelent, de azt tudta, hogy a hídról csak egyféleképp juthatnak le.
- Remélem, a Nagy Szellem adja az útmutatást – morogta –, mert ez komoly őrült-zárlatosság.

A Levegő Toája éles, kilencven fokos fordulót tett a gépével, aztán nekirontott a korlátnak. A Toák abba kapaszkodtak, amibe csak tudtak, alig tudták felfogni, mire is készülnek. A járgány egy végső nagy sebességlökettel áttört a korláton, és belezuhant a mély viharkavart vizébe.

A Vahkik összegyűltek a korláton tátongó újdonsült résnél, és lefelé kémleltek. A Toának vagy a járművök roncsainak nyomát sem látták. Egyedül a híd támasztógerendáinak verődő hullámokat lehetett látni, melyek mintha a szerkezet összedöntésére készülnének.

Hirtelen egy pár buborék buggyant föl a felszínre, majd hamarjában maga a jármű is, sértetlenül. A gépre szíjazott hat tartály nyújtotta felhajtóerő lehetővé tette, hogy felemelkedjen.

- Mi megmentettük őket – mondta Nokama, és az alvó matoránokat tartalmazó gömbökre mutogatott. – Viszonozták a szívességet.

Nidhikinek és Krekkának fogalma sem volt róla, mi történik velük. Hiszen hűen szolgálták Dume Turagát, nem? Még amikor kiderült, hogy ő egyáltalán nem is Dume, kérdés nélkül engedelmeskedtek a parancsainak. Akkor miért van, hogy a sötétség örvény őket is magába akarta szippantani?
- Ideje, hogy betartsátok az ígéreteiteket, foglyaim – mondta Makuta, ahogy a két lény beleveszett a lüktető árnyékba. – Teljesítsétek hát feladatotok az örökkévalóságig.
Rovarszerű lábait evezőkként használva, a Vahki szállító az ezüst tenger habjait szelte. Előtte magasodott a Nagy Korlát, egy olyan magas sziklafal, amely eltűnt az égben, és szélességével a teljes horizontot kitöltötte.
Vakama azonban nem a korlátra figyelt. Elméjét egy újabb látomás kötötte le…
Vakító fény. Aztán sötétség, ugyanabból a fajtából, amely most Metru Nuit lepte be. Bizonytalanul nézett körbe, azon tűnődött, kiszabadul-e valaha. Majd mint egy repedés az árnyékon, egy fényt árasztó hasadék jelent meg. Előre vezényelte őt, mert a túloldalt a biztonság mentsvára vár rájuk…
Vakama szemei felpattantak. Nem volt benne biztos, mit jelentett a látomása, még nem, ám reményt nyert az üzenetéből. Ugyanazon ösztönének köszönhető ez, amely elmondta neki, hogy az Erő Maszk, amit készít, is szerepet játszik mindebben. Visszatért hát a farigcsálásához.

Matau helytelenítően tekintett le rá. A válsághelyzet közepén Vakama még mindig a maszkkészítőt játssza?
- Ideje megért-fogadnod, hogy Toa vagy – mondta.

- Ideje? Hát persze! – így Vakama. – Több időt! Ezt akarta a hamis Turaga! – Most már még szorgalmasabban dolgozott a maszkon. Már majdnem elkészült, és ha helyesen sejti, hogy mire lesz képes…

Vakama gondolatait egy újabb heves rázkódás szakította meg. Ám ezt nem a föld megremegése okozta. Nem, ez a rengés egy szárnyas lány súlyos földet érésétől származott a Nagy Korlát egyik kiszögellésén.

A Toák csodálkozva, álmélkodva, megrettenten bámulták. Ez félreismerhetetlenül Makuta volt, de nem az a Makuta, akit eddig ismertek. Ez egy sötét, fertőzött páncélzatba bújt, Nivawk hatalmas szárnyait hordó kolosszus volt, aki az árnyék erejét sugározta. Sőt mi több, a Metru Toa Nidhiki és Krekka szerszámait is felismerte az új alak testén.
Hát ezért nem üldöztek tovább, gondolta Nuju komoran.
Makuta letekintett a Toára. A robajló hullámok és a süvítő szél sem nyomta el acsargását:

- Utatoknak most vége.

- A Nagy Szellem akarata szerint még csak most kezdődik! – bömbölt Vakama.

- Akkor hódítsátok meg a valódi protodermisz tengert! – mondta Makuta.
Karjával intve egyet, hatalmas, kristályos protodermiszből álló pilléreket emelt ki a tengerből, melyek egy veszedelmes akadálypályává álltak össze. Matau megszenvedett a kerülgetésükkel, hisz a Vahki szállítót nem igazán a tengeren való bonyolult manőverezésre találták ki.
Vakama előremutatott. A Nagy Korláton egy vékony hasadék nyílt, melyen átszűrődött a fény, pont úgy, ahogy a látomásában is.

- Haladj a fény felé, Matau. A jövőt a te gondodra bízom – parancsolta. Aztán a Jég Toájához fordult, és azt mondta: - Keríts hozzá olyan közel, amennyire tudsz.

Nuju bólintott, ahogy a maszkja világítani kezdett. Telekinetikus hatalmával felmarkolta Vakamát, és a levegőn keresztül odaemelte őt, ahol Makuta várakozott.

Odalenn, a Toa tovább folytatta a küzdelmet. Onewa a magasba ugrott a gépről, hogy proto falkapcsaival darabokra törje az egyik oszlopot. Ám közvetlenül előtte két újabb emelkedett fel, és a hajó egyenesen az ütközés felé tartott.

- Gyors-kanyar kell! – mondta Matau.

Nokama kilendítette a hydropengéjét, és belevájta a pillér oldalába. Aztán minden erejével belekapaszkodott, miközben Matau egy éles kanyart vett be a géppel, épphogy elkerülve az előttük lévő falat. Ám a győzelmet még nem tudhatták magukénak – hirtelenjében egy másik pillér magasodott fel, belevágódott a szállítóba, és az ezüst tartályokat a tengerbe taszította.

Nokama vette észre a biztos pusztulás felé sodródó kapszulákat.

- A matorán!

Nuju is látta őket, és ettől eléggé megtört a koncentrációja ahhoz, hogy Vakama is a tengerbe zuhanjon. Ám a Tűz Toája nem állt készen feladni. Kikecmergett a vízből, és maga mászta meg a sziklát, hogy szembeszálljon Makutával.
A két alak óvatosan méregette egymást. Vakama benyúlt a hátizsákjába, és elővette az immár elkészült Erő Maszkot, amelyet a Nagy Kanoka korongokból hozott létre.

- Az Idő Maszkja – suttogta Makuta. Az árnyak mesetere mosolyra fakadt. – Nagyszerű maszkkészítő vagy, Vakama. Számtalan sors közül választhatnál.

Vakama habozott. Makuta, megérezvén a kétségét, közelebb araszolt.

- A tűz és árnyék nagy erejű kombináció. Jöjj, csatlakozz a testvéreimhez és hozzám, Vakama.

A Tűz Toája is mosolygott.

- Én csak egyetlen nemes sorsra vágyom – mondta, és felhelyezte az Idő Maszkját a saját Kanohijára. – Jobban, mint a hatalomra, amit te ajánlasz.

- Akkor élvezd a pusztulást – mennydörgött Makuta. Összegyűjtötte az energiáját, és mellkasából sötét energiát bocsátott ki egy kígyószerű sugár formájában, egyenest Vakama felé.

Az Idő Maszkja kifényesedett. Az idő erejének hulláma sugárzott belőle, mely aztán eltalálta Makutát. Az árnyak mesterének mozdulatai lelassultak, csakúgy, mint az energiasugara, ami szinte dermedten nyúlt előre a levegőben.
A Makuta irányítása alól felszabadult tenger lecsillapodott. Az öt Toa sietve munkába állt, hogy összeszedje a matorán tartályokat. Egyiküknek sem tűnt föl Lhikan Turaga hiánya.

Noha az Idő Maszkját viselte, Vakama tökéletlen irányítással bírt fölötte. Képtelen volt megakadályozni, hogy a Makutát lelassító időhullám rá is hatással legyen. Érezte, ahogy egyre lassul az elméje és a teste – és így nem tudott kitérni a feléje tartó sötét energia-kar elől.
Hirtelen mozgás támadt. Lhikan Turaga szaladt oda Makutához és Vakamához, és közvetlen Makuta sötét energiája elé, belevetette magát az időbeli hullámba. Az energiasugár telibe találta Lhikant, összetörve a maszkja által felállított energiapajzsot. Lhikan egész teste elszürkült, miként a sötétség eluralkodott rajta. A hullám megzavarása ez erejét is megtörte, az Idő Maszkja pedig Vakamáról a tengerbe röpült.

Vakama leguggolt a haldokló Turaga mellé, és így szólt:

- Ezt nekem szánták.

- Nem – felelt gyöngén Lhikan. A Nagy Korlát felé intett. – Az én utam itt ér véget. A tiéd azon túl kezdődik.

Vakamán kezdett úrrá lenni a szomorúság, amely szinte elviselhetetlenné nőtt. Közelebb hajolt, hogy Lhikan Turaga végső szavait is hallja.

- Higgy a látomásaidban – mondta a Turaga. – Büszke vagyok… hogy testvéremnek hívhattalak… Vakama Toa.
Ezt kiejtvén, Lhikan szemei elfeketültek, és a szívfénye abbahagyta a villogást. A szívtörött Vakama eltávolította a Turaga Maszkját, de Makuta árnyéka máris újból ráborult.

- Bolond! – mordult rá Makuta. – Az Idő Maszkja nélkül egy egész életbe fog telni, míg teljesítjük, amit a végzet megkövetel. Csakhogy a te életed hamar a végéhez ér.
Makuta egy újabb sötét energia-kart eresztett ki Vakama felé, fedezékbe kényszerítve a Toát. Vakama maszkja ekkor váratlanul fényleni kezdett, és a teste elhalványult. Nemsokára teljesen láthatatlanná vált!

Makuta vadul még több sugarat lőtt ki, de minduntalan messze eltévesztette a Toát. Vakama eldobott egy követ, egy újabb támadást váltva ki Makutától a kő röptének irányába. Utána az árnyak mestere azt a helyet vette célkeresztbe, ahonnan a kő kiindult, és Vakamát a szikla egyik mélyedésébe kényszerítette.

A Tűz Toája elővette korongvetőjét, és szorosan beékelte a sziklafal egyik hasadékába. Rögtön mihelyt levette a kezét róla, a kilövő láthatóvá vált. Makuta mosolygott, és egy másik sötét energiából álló fogókart lőtt ki, hogy megragadja.
- Nem tudsz elbújni énelőlem, Toa! – mondta Makuta.

- Többé nem is kell elbújnom – felelt Vakama.

Az árnyék körbefonta magát a kilövőn, és megpróbálta visszahúzni – ám Vakama túl mélyre szorította be. Makuta hirtelen már magának a Nagy Korlátnak az erejével találta magát szemben. A helyett, hogy a kilövőt húzta volna maga felé, saját magát vonszolta oda a Korláthoz.

Vakama láthatóvá tette magát, amint Makuta nekiütközött a sziklafalnak. Szédülten, de kihívóan, a sötét úr azt acsarogta:

- Ha Lhikan Toa sem tudott egyedül legyőzni, te hogy tudnál?
- Úgy, hogy ő nincs egyedül! – A hang Nokamáé volt. A hat Toa ismét egységesen állt.

A Toák feltartották a szerszámaikat, míg Vakama a tűzbotjával helyettesítette a koronglövőjét. A hat elemük egybeforrt, és egyetlen fehér sugarat alkotott, amely tiszta energiából állt. Ezt rálőtték Makutára, és fokozatosan elvonták tőle az árnyék erejét. Egy protodermisz pajzs alakult ki az árnyékmester körül, valósággal magába zárta. Egy végső energiarobbanás formájában a csapat a Toa jellel lepecsételte a zárkát.
A Toák felszakították az alakzatukat, és az erősugár megszűnt. Vakama Lhikan maszkjára nézett, és egy hullócsillag csíkját látta benne tükröződni.

- Nézzetek az égre! – mondta.

A Toák a mennyek felé fordították tekintetüket. Lhikan lélekcsillaga száguldott át az elsötétült égbolton. Ahogy figyelték, hat új csillaggá robbant szét.

- Hat lélekcsillag… - mondta Vakama.

- A Nagy Szellem kinyilvánította! – mondta Nuju. – Mi vagyunk a Toa!

A hat hős mind a magasba emelte az öklét, és összeütötték őket. Megpróbáltatásaik közel sem értek még véget, ezt ők is tudták, de ezentúl Metru Nui hőseiként fognak velük szembenézni.

Vakama letekintett a sziklaperemről, és látta, hogy mind a hat tartályt összegyűjtötték és ismét a jármű oldalára erősítették.

- Hamarosan visszatérünk a többi matoránért – mondta. – De először nyújtsunk azoknak biztonságot, akiket magunkkal hoztunk.

Sok idő fog eltelni, mire a Metru Toa megvetheti lábát a messze a Nagy Korláton túl felfedezett szigeten. Annál is sokkal több idő telik majd el, mielőtt újból visszatérnének oda, annyi matoránt menekítve ki Metru Nuiból, amennyit csak tudnak. Az addig eltelő idő alatt a Toa számos harcot fog vívni, új barátokra tesz szert és új nagy erejű ellenfelekkel kerül szembe. Sok leckét tanulnak majd a hőslét és a feláldozás jelentéséről, melyekre örökre emlékezni fognak.
Most, oly sok idő eltelte után, végre a tengerparton állhattak. A homokban több száz ezüstös tartály állt szétszórtan. A bennük lévő matoránok még mindig aludtak.
- Lhikan Toa feláldozta értünk az erejét – mondta Vakama. – Most mi is tegyük meg ezt értük.

Vakama kezét az egyik kapszulára helyezte. Maszkja fényes világításba fogott.

- Éljen Metru Nui szíve mindörökké – mondta ünnepélyesen.

Erő áramlott ki belőle és a többi Toából, és tiszta energia takarójaként terjedt szét a tartályokon. A matoránok szemei egytől egyig felnyíltak, szívfényük újra villogni kezdett, és visszatért beléjük a tudatosság. A Toa áldozatának köszönhetően visszanyerték éber életüket.

A hősök végignéztek egymáson. Többé már nem Toa voltak – miután lemondtak ez erejükről, hogy másokon segítsenek, hat Turaga vált belőlük. Boldogság és büszkeség töltötte el szívüket, ahogy a kapszulák kinyíltak és a matorán előbújt belőlük.

- E sziget neve legyen Mata Nui, a Nagy Szellem tiszteletére – jelentette ki Vakama.

A matoránok körülnéztek a parton, az óceánon, a fákon – minden olyan új volt számukra. Az egyik matorán, Takua, odasietett Vakamához, és egy másikra fordította a figyelmét. Egy ta-matorán volt az, Jala nevű, akinek a maszkja súlyosan károsult az utazás során.

Vakama Lhikan Turaga maszkjára tekintett. Majd mosolyogva levette Jala károsult Kanohiját, és Lhikanét tette a helyére. Jaller felélénkülve állt fel és csatlakozott a barátaihoz. Egy Hali névre hallgató ga-matorán futott oda hozzá, hogy átölelje és üdvözölje a matorán nép új otthonában – Mata Nui szigetén.
EPILÓGUS
- És így történt hát – mondta Vakama Turaga.

Az összegyűlt Turaga, matorán és Nuva Toa figyelték, ahogy a Nagy Szellemet reprezentáló követ újfent a kör közepébe helyezi.

- A matoránból Toa lett, a Toából Turaga, a Turagából legenda. Emlékezve a múlt tetteire, és reményt adva a jövő nemzedékének. Egység a kötelességben. Kapocs a végzetben. Ez a Bionicle törvénye!
És így is volt, és így is lesz mindörökké.

Új hősök. Új ellenfelek. Egy új küldetés.
A

 Morbuzakh és az alakváltó Krahka fölött aratott győzelmük után a Metru Toa azt reméli, hogy hősökként fogják köszönteni őket. Ám e helyett az árulja el őket, akiben a leginkább megbíztak. Három Toát letartóztatnak, akik aztán a börtönben egy rejtélyes idegennek ismerkednek meg, ki segít nekik megszökni – és megismerni új képességeiket. A maradék Toa az egész városon át menekülésre kényszerül a rendfenntartók és a Sötét Vadászok elől, akik mind rájuk vadásznak.
Képes lesz egyesülni a Toa, hogy legyőzze az új ellenséget? Vagy végleg kifogytak a szerencséből?

A LEGO® figurák alapján!






